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Anomauyia: Y 1iii poOOTI s 1ociiinia siBulle KyapTypHoi aumiomartii Y PCP ta CPCP
3arajJioM Ha IpUKJIaal aHcaMOJt0 HapoaHoro TaHiro iMeHi [TaBna Bipceskoro. S B3suta
JI0 yBaru Ipailli aMepUKaHCHhKUX ICTOPHUKIB, OCIIJHUKIB PaJSTHCHKOTO MEpIoAy Ta
MUCTELTBA TaHII0. POOOTa CKiIaiaeThes 3 TEOPETUUHOI Oa3u, JIe ONKUCaH1 KyJIbTypHI Ta
MikHapoH1 BigHocuHH CIIIA Ta CPCP, Tanensp K iHCTpYMEHT BIUIMBY Ta aHCaMOJIb
Bipcekoro Big 3acHyBaHHS 10 cboroAHi. OkpiM TOro, poOOTa OMUCYE TMOSBY
KyJIbTypHOI AursiomaTii B mepiog XoJIOJHOI BiffHM, SIK BOHa pO3BUBAJACS MIXK
cynepaep:kaBaMu TOr0 4acy Ta SIK apTUCTH CTABAJIM JUIIOMAaTaMH. Takox B poOOTi
BHUCBITJIIOETHCSL AISUTbHICTh aHcamMO0 Bipcbkoro, HOro BIUIMB HAa MIXKHApOJHY
ayJIUTOPII0 Ta SK HUHI KOJIEKTUB JOJY4Ya€eTbCA A0 «KYJbTypHOI nepenoBoi». Ha
OCTaHOK, s IPHUBOJXKY IE€BHI BUCHOBKHM NpO T€, L0 aHCaMOJIb € MNEepPEeKUTKOM
PaJSTHCHKOTO HApAaTUBY M KITUOBOI Tpajullii, IrHOPYBAHHS I[bOI'O MOKE BKOPIHUTHU
YSBIEHHS NP0 YKPAiHCBKMH TaHElb SK IPO IIOCh, L0 3aCTPAMNIO B MHUHYJIOMY,

HEYKPATHCBKOMY.

Kniouoei cnoea: xynbTypHa IUIIIOMATIS, KyJIbTYPHI BITIHOCUHHU, MUCTELITBO TAHIIIO,
pernpe3eHTalis, ancamOJb TaHIIO.

Abstract: In this paper, | have studied the phenomenon of cultural diplomacy of the
USSR and the USSR in general on the example of the folk-dance ensemble named after
Pavel Virsky. I took into account the work of American historians, researchers of the
Soviet period, and the art of dance. The work consists of a theoretical basis, which
describes the cultural and international relations between the United States and the
Soviet Union, dance as an instrument of influence, and the ensemble of Virsky from
its founding to the present day. In addition, the work describes the emergence of
cultural diplomacy during the Cold War, how it developed between the superpowers
of the time, and how artists became diplomats. The work also tells about the activities
of the Virsky ensemble, its impact on the international audience, and how the band is

now joining the «cultural front». Finally, I conclude that the ensemble is a remnant of



the Soviet narrative and kitsch tradition, and ignoring this may root the notion of

Ukrainian dance as something stuck in the past, non-Ukrainian.

Key words: cultural diplomacy, cultural relations, art of dance, representation, dance

ensemble.
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BCTYII

VY miif poOOTI ONMHUCY€EThCS SBHILE KYJIbTYPHOI AUIUIOMATIi yaciB XOJO0IHOI BIHU B
pansHcbKi Ykpaini Ta CPCP 3aramoMm, Ha mpUKIIaJli HAIIOHAIBHOTO 3aCIyKEHOTO
akageMiuHoro ancamOmto Ykpainm iMmeHi IlaBma Bipcekoro. Ha »xamb, sBuiie
KyJbTYpHOI AUIUIOMAaTii He OyJ0 MOMYJSPHOI TEMOIO cepell MOCHIAHUKIB. TUIbKU
3apa3, HayKOBI[l, KyJbTYpHI Jisi4l Ta KPUTUKH KYJIbTYPH PO3IIAJAIOTH KYJIbTYPHY
IUIUIOMATIIO SIK OKpEMY JaHKy MIKHApOAHUX BiAHOCHH. [Ipo AuruioMariio B KyJbTypi
yaciB CPCP mano 110 BiioM0 cepes BITYM3HSAHUX JTOCHIIHUKIB. HaTOMICTB, yXke miciis
1991 poky 3’sBISIIOTBCS Tpalll aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB, SIKI CIIPOOYBaIM O3HAUYUTH
TEPMIH «KyJIbTypHa auriomartis» Ha npukiaai BigHocud CHIA ta CPCP. Ancam0Oib
Bipcekoro ¢girypye roioBHUM MPHUKIAIOM KyJIbTYpHOI AMILIOMATII B 1iK poOoTi. Lle
KOJIEKTUB, SIKUi icHy€e 3 1937 poky 10 chorogHi. SIk He AUBHO, MUCTEIITBO TAHIIIO, SIK
1 1HII1 cepu KyJIbTypH, BIIITPAaBAId BEIUKY POJIb B KYJIBTYPHUX BIAHOCHHAX. YiKe
3apa3 MU MOYKEMO CIOCTEpIraTH 3MiHy NapajurMy, Ha 110 COpsIMOBaHAa KyJbTypHa
MOJIITHKA, KO OyJa MeTa KOJEKTUBY B PaJsIHChKI YacH, Ta SKOKO L METa € 3apa3, B
4acu POCIMChKO-yKpaiHChKOi BiliHM. YuMMmano mpainp HasBHI SK MOpO KyJIbTYpHI
BIIHOCMHHU 4aciB XOJOJHOI BIMHM, TakK 1 NpO KyJIbTypHY auromatito. LI mpami
HaIlMCaHl aMepUKaHChKUMHU AociigHukamu «of cultural affairs» GuabmiicTs yxe micis
posmany CPCP. Toai ¥ caM TepMiH «KyJIbTypHa IUILIOMATIS) TUIBKH TOYaId
BUKOPUCTOBYBAaTH OKPEMO BIJ «KYJbTypHHX BigHOCcHH». Cepen yKpaiHChKUX
JOCIIITHUKIB, Ha ’KaJlb, HEMAE POOIT, 1110 ONUCYBAIA OU KyJIbTYpHY AisuibHICTH Y PCP,
Ta ¥ B3araji JI0BOJI1 MaJIO Mpallb MPeACTaBIeHI YKPAIHChKOIO YU POCIHCHKOI0 MOBaMU
Ipo KyJbTYpHY AMIUIOMATIIO paasHChbKOro mepiony. IIpo me sBuILE KyIbTypHOI
OUIUIoMatii Ta ponb TaHuio nucanu Haimken ['yna-/leBic — crapmmii HayKOBHiA
CIIBPOOITHUK IO JOCIIDKEHHIO TOJITHKA, €KOHOMIKM Ta O€3MEeKH KOJUIIHBOTO
Pansacrkoro Corozy, @penepik Yapns3 bapropu — Bimomuii gocniguuk Paasacbkoro
Corozy, ictopuku Mikkonen Cimo, [[xkaiin3 Ckorr-Cwmit, SApi [lapkkiHeH, KOJUIIIHIHI
npe3usieHT Ta criBronoBa KoucynbratuBHOi pamu amepukanuis npu IOHECKO

Piuapn Apuar, AM3aTt AccaHi Ta 1OCTIIHULS TaHII0 AHIKam Mexra.



BaxxnuBicTb i€l poOOTH B TOMY, L0 Y Hil 310paHi MaTepiaiv TOCHITHUKIB KyJIbTYPHOI
TUIIoMaTii B nepiof] X0J0AHOI BIMHM, TPOAHAII30BAHO POJIb MUCTEITBA TAHIIO Ha
MDKHApPOJHINA apeHi, pO3KpUTO Micile aHcamoOito TaHi Bipcekoro B yacu CPCP, a
TaKOX PO3KPHUTI MPOOIEMHU Ta BUKIIMKH, K1 MOCTAIOTH MEpeT aHCaMOJIeM B TETIEPIITHIMI
yac. B yac BiliHM, BaXJIMBO NPE3EHTYBaTH YKPAiHCbKY KYJbTYypy 3a KOJAOHOM Ta
BHUCBITJIIOBATH YKPATHCHKUM TaHEIlb SIK CKJIAJIOBY HAIIOi aBTEHTUYHOI KYJIbTypH, aOu
pa3 1 Ha3aBXKJIU MOKIHUYUTH 3 KOPIHHSIM NEPEKUTKIB PaASTHCHKOTO, a0 TMOBHICTIO
po3ipBaTu Oylb-sIKi 3B’SI3KM 3 KyJbTyporo Bopora. [lompu Te, 1o 3apa3 KOJEKTUB
MPOBOAUTL AKTUBHY [ISUIBHICTh B KpaiHax €Bpomu, CBIT 0ayuTh Te, 1O OYJO
chopmoBane B 40-B1 — 50-T1 poku 20 CTONITTS, B YacU CTaJIIHCHKUX pENpeciil, KOIu
MapTisg KOHTPOJIIOBaJla MUCTEIITBO 1 TPOBauiIa KaMIaHii 3 pernpe3eHTalii pajasiHCbKOro
COIO3Yy SIK PO3BHHEHOI JAepKaBH, Yy SKii maHye MmMup Ta 3iaroga. Ilpeamerom
JOCIIDKEHHSI € KyJIbTypHa aumioMaris mnepiony XojomaHoi BidHU. O06’€kTOM

JOCIIIIKeHHS € aHcaMOJb Bipcbkoro.

Metow poOOTHM € AOCHIAWTH, YW ICHYBaja KyJbTypHa JAMIUIOMATIA B MEpIOA
paAsSHCBKOI YKpaiHu, SKoi (hopMHu BOHA HaOyBaja yepe3 Npu3My TAHIIO Ta Ky pOJib y
HIi BiJirpaBaB aHcamOiib Bipcbkoro. 3aBagaHHsM 11i€i poOOTH € MPOCTIIKYBaTH YU
OyJI0 MUCTEITBO TaHI[I0 YACTUHOIO KYJbTYPHOI IUIJIOMATI] Ta PaAsTHChKOI MOTITUYHOT
pernpe3eHTanli (SKIo Tak, SKI € [bOMY MNPUYMHM Ta HACIIIKH), SK Ta KUM
y3rojpkyBanacst reorpadist ractposield, Ha SKUX yMOBax OyB CTBOPEHUM aHCaMOJlb, SIK1
Oynu oOMexxeHHs1. Skuit ctaTyc MaB aHcaMOJIb 3a KopaoHoM Ta B YPCP. 'V miit po6ori
s BUKOPUCTOBYIO OIMCOBUM METOJ AociikeHHs. J[jis Toro abu mpoaHanizyBaTu
JTUCKYpC, MEH1 MOTpiOEH aHaji3 HasBHOI JiTeparypu. BTOpUHHI JaH1 JOMOMOXKYTh
MeHI 310paTyu OCHOBHY 1H(opMaIlito npo Te, mo Oyino, Ta 1mo BigoMo. Han3suyaiino
LIHHUM MaTepiajaoM IS i€l poOOTH Moraa Ou OyTH repioguka, Jyisl Iboro He0OX1THO
OyJio BiJIKpUBaTU apxiBHI Mmarepianu. Ha »xanmb, 3 modyaTkoM MOBHOMACIITAOHOTO
BTOPTHEHHS POCii Ha TEPUTOPIt0 YKpaiHU Ta y 3B’SI3Ky 3 BOEHHUM CTaHOM, II€ CTAJIO
HEMOXJIMBUM. ['azeTw, XKypHanu, adimi — I[e BI3yalbHI MaTepiaiv, SKi MOXYTb
MOKA3aTy MEBHE COPUUHSATTA TOTO, SIK PENPE3CHTYIOTh aHCcaMOib. OHY 13 TOJTOBHUX

poJieil BIIrparoTh ICTOPIS Ta COBETOJIOTIS, JOCHIIKEHHS aHCaMOJII0 s CTaBIlO B
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MPIOPUTET, XO4Ya caMe MpPO HBOrO Mpalb HE Tak OaraTto, mMpoTe s crnpoOyBaia
HaOJMU3UTHCS O TOro abm Mos poOoTa Jaja MOIITOBX A0 301IbIICHHS IMOAIOHUX

JIOCH1KEHb.

[lepuiuii po311 MICTUTD MOSACHEHHS TEPMIHY «KYJIbTYPHOI TUIIOMATID» 3 TOYKH 30pYy
JOCIIJHUKIB Ta 3arajJibHUi omuc KyiabTypHuUX BimHocuH CPCP Ta iHIIMX KpaiH,
3okpema Cnonyudeni [lltatu Amepuku, B nepios XoioHOi BiitHU. S Oyny Opatu 110
yBaru mpaii A0CIiTHUKIB, K1 TUCATU PO KyIbTypHY JUIJIOMAaTiI0 000X AEpKaB Ta ix
BIIHOCUHU. Takoxk B poOOTI 3raJaHO MOHATTS «KYJbTypHa XOJO/IHA BIliHA», a TAKOX
PO T€, SIK KyJIbTYpHA JUIJIOMATIs CTaja IHCTPYMEHTOM OOPOTHOU 3a «Cepllsl 1 pO3yM»
y LiH BiMHI. Y po31ii AeTAbHIIIE ONUCAHO SIK KYJIbTYPHI BIIHOCUHU CTaJIU IUPIITUMU
IK 3a 3MICTOM, TaKk 1 3a OOCIrOM 1 CTaIdi MajJ0 HE HAWBaXKJIMBIIIOIO JIAHKOIO
MDKHApPOJHUX B1IHOCHH.

VY npyromy po3auil s 3raayr0 Opo Te, AK YKpaiHCbKa KyJlbTypa 3a3HaBajia
LEHTpali3alli Ta yHiBepcalai3My, 110 Mepeadaymio CTUPAHHS KYJIbTYPHUX MEXK Ta, SIK
HAaCIIJI0OK, BUMYIIICHICTh pernpe3eHTalii Bci€i immepii. OkpiM TOro, y Imid 4acTuH1
po0O0TH, g MPOCHIAKYBaJIa MPOIEC PO3BUTKY Ta yCcHiXy ancamOuto Bipcbkoro Bij Horo
3aCHYBaHHsI, Ta WOro mepexojy Ha MIKHApOJHY apeHy. Y pO3Iuli OMHUCYEThCS SK
TAHLUIOPUCTU CTAIM JUIIJIOMATAMM, K1 MO3UL[IOHYBAJIA ce0e SIK HOC1i MUPY Ta JPYXKOU
HapoiB. [Ipo ractpoi KOJIEKTUBY Ta peakililo 1HO3eMHOI ay IUTOPIi.

Tpetiét po3ain MICTUTH 3araibHy iH(GOpMALI0 TPO Cy4YacHY MisSIbHICTh aHCaMOIIto
Bipcekoro Ha (oH1 BiifHM Ta KyJIbTYPHOTO PPOHTY. Y PO3/1I1 MICTATHCS TAKOXK BJIACH1
JTYMKH Ta IEBH1 BUCHOBKH MPO T€, YUM € KYJIbTYpPHA JUIIIOMATIs KOJEKTUBY ChOTOJIHI.
AHcam01b Bipchkoro BBaKaeThbCsl HallKpanuM B YKpaiHi Ta JI0CI € HalBIJOMIIIUM
KOJIEKTUBOM HAapOJHO-CLUEHIYHOTO TaHLIO y CBITI. Ta BUHUKAIOTh NUTaHHA: Ky
KyJIbTypy BOHU HecyTh? Uui Tpaauliii BoHU 30€epiratoTh Ta Moka3yroTh cBiTOBI? TyT s
3rajiaja CBOE MUHYJIOPIYHE JOCHIIKEHHS MPO HAPOIHO-CIEHIYHUM KIT4 HA MPUKIAIl
ancamOmto. [{ro kiT4yoBICTH aHCAMOJb J0Ci 30epirae Ta mo-(HakTy penpe3eHTye came

TaKy YKpaiHChKY KyJbTypy. U MOKHA 11€ 3MIHUTH? SIKMM YMHOM 11€ MOXHA 3MIHUTHU ?



PO3 AL 1.
PO TE, IK KYJIbTYPHA JUIIJIOMATIA CTAJIA IHCTPYMEHTOM
BOPOTHBH
«The Cold War was a struggle between ideas...»!

Haiimxen I'ynn-/leBic, crapiuii HAyKOBUM CHIBPOOITHUK MIKHAPOJHOTO 1HCTUTYTY
CTpaTer1YHuX IOCHiKeHb, y cBOil cTaTTl «The Logic of Soviet Cultural Diplomacy»
Nuuie, Mo KyJbTypHa JUIJIOMATIS — 1€ OCOOJMBUN PI3HOBU]I BITHOCHUH, SIKHHA MOXeE
PO3KpUTH 0Oarato acmekTiB Mepiody, SIKMM BIH Ha3BaB «3MaraHHsSM MIX JBOMa
cynepcunamuy.” IlouaTkoM 1b0ro 3Maranss odiliiHo BBaxaeThbes MpoMoBa Bincrona
Yepuusns y @ynroni 1946 poky, i€ BiH 3rajjaB TEpMiH, [0 CTaB 3arajibHOBXKUBAHUM
B nepioa XonoaHoi BiHM: «Bin Illemina wa bamtuii no Tpiecta Ha AnpiaTuii,
«3aJi3Ha 3aBica» OIMyCTWIACA HA BEChb KOHTHHEHT».® IIPOTHUCTOSHHS MiX KpaiHamu
3axony, Ha voni Cnonydenux IltariB, Ta Cxoxy, Ha yoni 3 Paasacekum Coro3om,
B1I00OpaXkanocs y MOJITHYHOMY, €KOHOMIYHOMY, BIHCBKOBOMY Ta KYyJIbTYpPHOMY
acnekrtax. 3rigHo 3 ['yna-JleBicom, AOCHIUKEHHS KyJbTYPHUX BIJHOCHH 3HA4YHOIO
MIpOIO HE MOIIUPIOBANKCS Ha mepioa XOJ0AHOI BiliHU, el nepiof irHopyBaBcs. Ha
BIIMIHY BiJ] 0araTbox cep Mi>KHApOJHUX BITHOCHH TaKUX SIK €KOHOMIKa, BilICbKOBa
CIpaBa, MOJITHUKA, KyJIbTYpHI BIIHOCUHY HAJAEPKaB, iX BILUIUB, MACIITA0U BILUIUBY Ta
HACIIJIKU HE MIJJaBaIMCs TAaKOMY K aHaTi3y.

Haiimxen numie npo Tpu (akTopu, siKi CHPHUSIIM MEPEXOJy CBITY B HOBY MOJIEIb
koHuikTy. [lepmie — ne OIMONSPHUN PO3MOJLT BIAIW, SAKUW Yy BIAHOCHMHAX MIXK
noMminyounMu cuinamMu nocwinoe HenoBipy Mk CPCP ta CHIA. «..y paasHCBbKii
MPOIAraHUCTChKIM MOMITHII B YCbOMY CBITI ICHY€ BUCOKUH PIBEHB MOCIIJOBHOCTI Ta
OUYEBUIHOT KOOpJWHaIliil. 3a3BUYall € OJIMH FOJIOBHUIM aHTAroHicT, 1 3 1945 poky — 11e

Crnony4eni IllTatn».* SIk 0cOGMMBUIA BH BiTHOCHH, KyJIbTypHA AUIIOMATisS BEMAarac

!Gould-Davies N. The logic of Soviet cultural diplomacy / Nigel Gould-Davies. // Diplomatic history. —2003. — Ne27. —
C. 193-214.

2 The Logic of Soviet cultural diplomacy. — C. 193

3«Iron curtain» speech [Enexrponnuii pecypc] // British Information Service. — 1946. — PesxxuM HOCTYILy 10 PeCypCy:
https://www.nationalarchives.gov.uk/education/resources/cold-war-on-file/iron-curtain-speech/.

«From Stettin in the Baltic to Trieste in the Adriatic, an iron curtain has descended across the Continenty.

4 Barghoorn, Frederick C. Soviet Cultural Effort. — C. 159

«... there is a high degree of consistency and apparent coordination Soviet world. Usually, there is one major
antagonist, and since 1945 it has been the United States».



BiJ KpaiH IIOCTIMHI KOHTaKTH, HATOMICTh SKINO HAJJEPKaBU € 1ACOJOTITYHUMHU
BOpOTaMH, TO, K CTBEpKYyIOoTh aBTopH mpaili «Entangled East and West: Cultural
Diplomacy and Artistic Interaction during the Cold War» ne mnpoOiemaTuunwmii
npouec, 1ok Pagsgacbkuii Coro3 3B0JIMB KOHTAKTH 0 MiHIMyMYy, a Criosrydeni LlTatu
3aIMIIANKCS JTy’Ke MII03pUIUMHU A0 KOoMyHI3MY. «CMmepTh CraniHa o3HameHyBajia
Cepiio3H1 3MIHM B LIbOMY BiAHOLIEHHI, 1 came PaasHchkuii Coro3, a He CrnosydeHi
[llTaT¥ TMEPIIMMHU MOYaa¥ BMKOPMCTOBYBATH IMOTEHIIAN KyJIbTYPHOI AMIUIOMATIi».’
Ilpyre — 1ie BUHaxiJ siiepHOi 30poi, SIKMH MOCHUIMB CTpax MIX CTOPOHAMH, IO
CTBOPWJIO CTUMYJIM YHUKATH MPSMOro BilicbKoBOro koH(ikTy. Tpere, mo 3a
HaiimxenoMm € BUpIIATbHUM — 171€0JIOT1YHA OIMOJSPHICTD. «...BJIaJly 3HAYHOIO MIPOIO
MOXkHa OyJI0 BU3HAYUTU B 1J€OJIOTTYHUX TE€PMIHAX, NOCATHEHHS YM BTpATH Mij 4yac
X010JHOT BIMHM BUMIPIOBAIKCS TJIOOATBHUM MPOCYBAaHHSAM YM BIJACTYIIOM THIIIB
pe)KI/IMiB...>>.6 JIB1 HagAEpKaBU JOTPUMYBATUCS TPUHITUIIOBO HECYMICHUX KOHIICTIIIN
B Oprasi3aiiii MoJiTHYHOTO, EKOHOMIYHOTO Ta CYCHIIBHOTO KUTTA. ToMy mepexif 10
KYJIbTYPHOI JUIIJIOMATII — LI€ JIOTTYHUIA Ta BUT1IHUHI 17151 000X JiepkaB nporec. MoxxHa
NPUIYCTUTH, IO MPU MOLIYKax CIUIBHUX TOYOK JIOTHKY, ONTUMAaJIbHUM BapiaHTOM
CTaJIa KyJbTypHa IUIIOMATIS. «X0JI0HA BliiHA, — K IMHCAB aBTOP, — OyJia 60poTH00I0
Mk inesmu. [le Oyna He BilicbkoBa dopma OopoThOH, a OOpoThOa 3a «cepus Ta
posym».” Ile Gyna 60poTh0a 3a BILIMB KyJIbTYPHHH Ta EKOHOMIUHMHI, O€3 IPUMYCY UM
BUKOpUCTaHHA cuiu. Haiijpken HazuBae 1€ apXeTUITHUM METOJIOM BBEJIEHHS «BIMHU

JTYMOK».

> Mikkonen, Simo, Scott-Smith, Giles and V. Parkkinen, Jari. Entangled East and West: Cultural Diplomacy and
Artistic Interaction during the Cold War, Berlin, Boston: De Gruyter Oldenbourg, 2018.
https://doi.org/10.1515/9783110573169

«The death of Stalin marked a major change in this respect, and it was the Soviet Union rather than the United States
that first began to embrace the potential for cultural diplomacy».

®The Logic of Soviet cultural diplomacy. — C. 195

«...power came in large measure to be defined in ideological terms, gains or losses during the Cold War being measured
by the global advance or retreat of regime types...».

"«The hearts and minds» The Logic of Soviet cultural diplomacy. — C. 195



V¥ Kuusi «Entangled East and West: Cultural Diplomacy and Artistic Interaction during
the Cold War» npoBoauThest 1OCIIIKEHHS X0JI0JHOI BIHHU K KYJbTYPHOI X0JIOJHOI
BiitHu. HoBuii Meton mocnifxeHHs 3anponoHyBain MikkoHeH, Cimo, CkoTT-CMmiT,
Jlxann3 1 B. Ilapkkinen y cBoiii mpaii «Entangled East and West...» Kirodose
MOHSATTSI, IO OXOIUTIOE 110 Mpallo — 1€ TOHATTSA «KyJbTypHa XoJjiofgHa BiliHa» (the
Cultural Cold War). ¥V Hiil 30cepelXylOTbCsl TOCTIIKEHHS Ha €BPONEHCHKOMY
KOHTHHEHTI, BIUIMB Ta PO3BUTOK XOJIOJHO1 BIMHU B €BpOINENChKUX KpaiHax. OnHa i3
uued miei mpari — 1e Bkiaouutd PaasHcbkuit Coro3 sIK aKTUBHOTO y4YacHUKA B
€BPOIECUCHKI 3B’ A3KH Ta B3a€EMO/III.
Ak 3a3Hauvae Haiimxen ['ynn-JleBic, KyJabTypHI CTOCYHKH MIXK HajaJdep)KaBaMu Maju
181 (hopMU, BOHU B1I0Opakanu AB1 pi3Hi pa3u KOHPIIKTY Mixk HUMU. [1i1 yac movyaTky
Xonoanoi BiiHU (1946—-1953) kokHa CTOpOHA HaMmaranacs MPOHUKHYTH JO IHIIOI.
[Ipu upboMy He maBana goctymy a0 cebde. Lle moscHoeTbes TUM, IO KOXHA CTOPOHA
HamMmaranacs TPOHUKHYTH Ha CTOPOHY 1HIIOi, BOAHOYAC BIJIMOBJISIIOYU Y JIOCTYII JI0
CBOTO BJIACHOTO. 3a LUX YMOB KYyJbTYPHI CTOCYHKH PI3KO 1J€0JI0T13yBaIHCS.
B3aemuuit 00MiH 3MIHUBCS HapajiieIbHUMU CIpoOaMU 17€0JIOr1YHOI aTaku. 3T1IHO 3
aBTOPOM «3a BIJICYTHOCTI MPSIMOTO BIHCHKOBOTO KOH(IIKTY II€ CTajl0 TOJIOBHUM
¢dponTom XomoxHoi BikiHm».® TakuM uMHOM, KyabTypHi BimHocuHu Mixk CIIA Ta
Pansacekum Coro3oMm Oyiu He JUIIE HE3HAYHOK KePTBOKO XOJOAHOI BIHU depe3
1HII1, OUThII (PyHAAMEHTaNbHI «BUCOKOMOJITUYHI» Npo0iaeMu. ABTOP MOSCHIOE, IO
17I€0JIOTIYHA CYTHICTh LBOTO KOH(JIIKTY O3Hayaja, 10 Iepefada LIHHOCTEH Oyia
KJIFOUOBHM €JIEMEHTOM OOpOTHOM 1, BIAMOBIAHO, AOOPOBUILHUM OOMIH 1/1€sMH,
oOpa3zaMH Ta 1HIIMMH YSBJICHHSIMH M)XK BOPOKMMH CUCTEMaMHU OYB 32 CBOEIO CYTTIO
MaJIONMOBIPHHM.
«The «low politics» of cultural relations were, in fact, high politics»’
«llepuni  gOCHiPKEHHST KYJbTYPHUX BIIHOCHH $IK TMPaBWIO BUBYAIU

MOIIMPEHHS KYJIbTYPHOTO BIUIMBY CHUJIBHUX KpaiH Ha ciia0Ki KpaiHHW, HacaMmIiepen

8Tam camo. — C. 199
«In the absence of direct military conflict, this became the primary front of the Cold War».
9Tam camo. — C. 212
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OKpeMUMH akTopaMmu...».'® OkpeMi akTopu, fK NHIIE HAYKOBELb, HE BilirpaBaiu
BEJIMKOI poJil B KOH(poHTauli JOBOX cynepaepxkas. Ha mnepmomy Micui Oynu
JTUIIJIOMATUYHI Ta BIHCHKOBI BIAHOCMHU. KynbTypHUN miAXin A0 BUBYEHHS
MDKHApPOJHOT 1CTOPii, 30KpeMa icTopii XO0JOIHOI BiiHM — II¢ HOBAa TEHJEHIIIs, sKa
dbopmye HOBe moje s gociikeHHs. Jlorika iiei okpeMoi GpopMH MIKHAPOIHUX
BimHocuH 3a Halimxenom ['yna-JleBicom monsirae y 0e3mocepelHbOMY JTOCTYIl 10
CYCHIIBCTBA 1HILIOI CTOPOHHU, AEPKABHU, KyJIbTYpHU B OOMIH Ha HaJaHHS BiJMOBIHOTO
JOCTymy A0 BiacHoro. Taki pedl sik 1ei, 3B 3KH YU BIUIMB MOKHa 3700yTH SIKILIO
HaJIaTy JOCTYM 10 CBOiX PECYpPCiB HUISTXOM B3a€EMOOOMIHY.

VY nicnscranincskuii nepion (1953—-1964) o6uaBi CTOPOHU BU3HAIIU POJIb KYJIBTYPHUX
BiIHOCUH. KyJIbTypHi BIIHOCHHU CTaJIM MIMPIIMMU SIK 33 3MICTOM, TakK 1 32 00CSATOM:
«3aMICTh TOT0, I[00 OyTH BiIBEPTO MOJITUUHUMH, BOHU PEKJIaMyBaJIu CBOT BIJIIOBI/IHI
CUCTEMHM, 30KpeMa HaroJIOmyloud Ha HallOHAIBHUX KYJIbTYpPHUX TpPaAMIIAX 3
PaIHCHKOI CTOPOHHM Ta Ha CIIOKHMBYOMY JOCTAaTKy 3 aMEPHKAHCHKOi».!! Xoua sBume
OJIHOCTOPOHHBOTO BIUIMBY JOCI BUKOPHUCTOBYBABCS, aJKe, K 3a3HA4YaJOCs paHille,
came Pansacekuii Coro3 nepiium Baascs g0 auruiomartii. [le B 192011-30T11 poku Mix
CPCP ta CIIA icHyBanu KyJIbTYpHI BITHOCUHU. AMEPUKAHCHKI TYPUCTH BiABIAYBaJIN
CPCP, a aptuctu Ta TexHiuHa aeneraiisi Coro3y npooauia typu no Illrtatis. [Ipote
KyJIbTypHI BiHOCUHHM Oynu odimiiaumu nwuiie 31 ctopoHu Corozy. ['yna-/leBic
BBaxkae, 1m0 PansHcbkuilt Coro3 MmparHyB 3HAYHO PO3UIMPUTH CHIBIPAIIO 31 CBOIMU
17IC0JIOTIYHUMHU CYNPOTUBHUKaMU. [le He Mano Ha MeTi MOKJIAcTU Kpail XOoJoJHii
BiifH1, pajllle BCTAaHOBUTH JOKTPUHY MUPHOIO CHIBICHYBaHHS. 3 METOIO CHPHUSHHS
KyJbTypHUM BigHOcHHaM 31 Cnonyuennmu llltatamu Ta BenukoOpuraniero, y 1925
poui Oyno ctBopeHe Bcecoro3sHe ToBapucTBO KyJbTypHHX 3B'si3kiB. BOKC 0yB
IHCTPYMEHTOM PaJIHChKOI 30BHINIHBOI MOMITUKU. 3a cnoBamu Dpenepika bapropha,

3 1957 nmo 1967 pik, ue Oysia HalMOTY’)KHIIIA yCTAaHOBA B YNPABIIHHI PaJsSHCHKOI

10Tam camo. — C. 193

«Pioneering studies of cultural relations have typically explored the dissemination of cultural influence from strong
countries to weaker ones, primarily by private actors...»

Tam camo. — C. 213

«... rather than being overtly political, they advertised their respective systems, in particular emphasizing national
cultural traditions on the Soviet side and consumer abundance on the Americany.
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MOJIITUKU KyJIbTypHOro oominy. ¥ cBoiii ctatti « VOKS: The Third Dimension of
Soviet Foreign Policy» npodecop yHiBepcutety ®piOypra kadeapu HOBITHBOI 1CTOPIT
Kan-Opancya daite nuTyBaB BIJOMOT0 aHATITUKA «JIBOCTOPOHHBOT MOJTITUKI

Ensapn Kapp cBoro wacy HazBaB BOKC «TpetiM BUMIpOM paJsiHCHKOI 30BHIIIHBOT
nomitukm».'? 1106 OKpecIuTH MoJe LBOI0 «BUMIPy», aBTOP 3a3HAYac TPH BaKIIUBi
(daxrtopu. [lepmnii — po3ris MUBLIIZALIL, B K1 BU3HAYAETHCS TEPMIH «KYIJIBTYpay.
BaxinBo 3ayBakWTH, 110 MOBa i€ MPO PaAsSHCBKY KyibTypy. KynbTypy — sika
3aCHOBaHa Ha MpoNaraHji, sika KepyeTbCsl OJTHIEI0 MapTIiEI Ta PO3BUBAETHCA JIUIIE B
TUX HampsMKax, K1 BUT1IHI napTii. ToMy apyruid ¢paktop, sKui ciij BpaxOByBaTH, —
1Ie MUCTEIITBO MpONaraHy Ta aritaiis, sKy BOHO MOxke BKJItouatu. Hapemnri, TpeTiit
(dakTop, KMl 3acIyroBye Ha yBary, — Le mepexka BrumBy. Haiimxen I'ynn-/lesic
MiJIKpecitoe, 1o yxe B 50-x pokax, Pagsucbkuii Coro3 3HaUYHO PO3IIMPUB MEPEKY
KyJbTypHUX 3B’s3KiB. ToMy BUHUKIIA TOTpeda BCEOIYHOT peopraHizailii anapaty s
BEJICHHS IIMX 3BSI'3KIB Ta iX Harsay. Tomy 3’sBunaca motpeda 3miHuUTH (opmar
nisubHOCTI BOKC, sikmii «He BiAmOBigae BUMOTaM, 110 BUTLUTMBAIOTH 3 MIKHAPOIHHUX
o6cTaBuny»,'? Tomy 1958 poky Bin 0yB nepedopmosanuii B CCOJJ (Coro3 paasHChKHX

TOBAapHUCTB APYKOH Ta KyJIbTYpHOTI'O 3B'SI3KY 13 3apyOIKHUMH KpaiHaAMM).

KynpTypHuii BIUIMB TaKoXX CTaB OJHUM 13 HaWBaXXJIMBIIIUX I1HCTPYMEHTIB Y
noctcTaiHcbkuil mepion. Cramocs ne micas 1953 poky. ABTOp CTarTi LUTYE
nocainauka [lumninosa, sikuil y cBOil mpaiii nucas, mo cmepTh Ctanina 1953 poky
J03BOJIMJIA TepeopieHTallll B 30BHIIIHINA momiTuill. Haiimken 3ragye nupexktuBy 1954
poky LK «IIpo Inozemuuii typusm B CPCP», 1m0 «OKpeciuB psj 3axoMdiB s
BIJIHOBJICHHS IIi€1 1HAYCTPIi Ta 301IbIIEHHS KUIBKOCTI 1HO3EMHUX BiI[BiI[YBa‘-IiB)>.14
[IpoTe y MoHorpadii Ha OCHOBI apXIBHUX JOKYMEHTIB Ta OIMYOJIKOBAHUX JKepel
«Kpi3p «3anizHy 3aBicy» Pycco TypucTo: paasHChkuil BUI3HHMA Typu3M. 1955-1991»

Irops OpnoB ta Anekcedt IlomoB mnumiyTh, 10 B AUPEKTUBI, sika Oyjia BUAaHa

12 Fayet J. VOKS: The Third Dimension of Soviet Foreign Policy / Jean Frangois Fayet // Searching for cultural
diplomacy / Jean Frangois Fayet. — New York: Berghahn Books, 2010.

13 The Logic of Soviet cultural diplomacy. — C. 206

“Tam camo. — C. 204

«...outlined a series of measures for reviving this industry and increasing the number of foreign visitors».
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CIeLiabHOK0 KOMici€ro, He OyII0 Hi clIoBa Ipo BHi3aHuUiA TypusM.'® 3rogom 1955 poky
K KIIPC 3atBepauB «lHCTpyKIit0o» II0/I0 MOBEIIHKUA PAISHCHKUX TPOMAJsH, SK1
iTyTh y BIOPSKEHHS, HA POOOTY B PAaIsgHCHKI YCTAHOBHM, MI)KHApOJHI OpraHizarfii.
Came BUI3IHHUN Typu3M BKOTpe OMHUHYJHU. lle MOXHA MOSCHUTU TUM, IO TYpU3M B
i1 kpainu OyB 30BciM He BurigHuM aiss CPCP. Hapsan uu xutens PansgHchkoro
Coro3y BHiXaBIIM 3a KOpJOH Oyjae NparHyTd MOBEpHYTHCS. BUi3nHUN 1HO3eMHUUN
TYpPHU3M HE CIIPUSB €EKOHOMIYHOMY YU KYJIbTYPHOMY 3POCTaHHIO, CKOPIIlI€ HaBMaKH, 11€
MPU3BEJIO OU O MACOBOI'O BHUi3/y, IUISIXY B OJMH KiHElb. [liciid BIAKPUTTS «TPETHOTO
cBiTY», PansHcbkuii Coro3 moyaB akTUBHO BUMAaraTd MiATPUMKH HaI[lOHATICTUYHUX,
ajie HEKOMYHICTUYHUX pexumiB. [Ipodecop €abCHKOr0 yHIBEPCUTETY Ta JOCIITHUK
Pansiacrkoro Coro3y @penepik bapropu y crarti «PaasitHcbka KynbTypHA JIsTTBHICTE
NMCaB, L0 «..BCA paAsSHChbKA MOJITHKa Ha bnuspkomy Cxoxl, HOYMHAKOUU 3
3aBeplHIaibHOTO eTamy Jlpyroi cBITOBOi BIMHM, BUIAEThCA, Oyia MiANOPSIKOBaHA
MEePEeBAXKHO HEraTUBHIM MeTi MOCiIa0JieHHs BIUIMBY 3axXiJHUX JIEpkKaB y IbOMY

perioni». 6

Cranin mepeciilyBaB Il0 METy 3a JONOMOTOH 3MOB Ta TOTpo3, XpPYIIOB
BUKOPUCTOBYBAB METOJM OUIbIII THYYKIII Ta BUHAXIJJIUBINI 3 aKI[EHTOM Ha BILUIUB
yepe3 nepekoHaHHs. baprop mwiie, 1o y CBOil MpoMaraHJIuCTChbKik MOMITHII, sSKa
OYEBUIHO, OyJia BKJIIOYEHA 10 KYJIbTypHUX BigHOCUH, Paasucbkuii Corwo3 MaB
repeBary depes3 JOKTPUHY MapKCU3M-JIeHIHI3MYy. He 3Baxaroun Ha *KOpPCTOKICTh Ta
KOHCEPBATU3M, BiH IPUBEPTAE yBary 0araTb0X rpyI HACEIEHHS «SKl CTPaKIal0Th Bl
011HOCTI B OUIBIIOCTI KpaiH CBITY, @ TAKOXK B1Jl CTPECIB 1 HAIIPYKEHb Y CyCHIIbCTBAX,
AKi TparHyTh 10 po3BUTKy».!” OcoONMBO KONM MOBa e NP0 HALMEHIIMHH 3

bmuspkoro Cxony. «OnHi€r0 3 Tpaguliil paAsHCHKOT 30BHINIHBOI MOJITUKA Ha

15 Opnog 1. Kpisb 3anizay 3asicy Pycco Typucto: pagsgHcbkuii BuisHUN Typusm 1955-1991 /1. Opinos, A. TTonos. —
MockBa: HamioHanbHui ocHiHUIBKAH yHIBepcuTeT «Buia mkosa ekoHoMmikm», 2016. — 352 c.

16 Barghoorn, Frederick C. Soviet Cultural Effort. Proceedings of the Academy of Political Science, vol. 29, no. 3, The
Academy of Political Science, 1969, pp. 156—69, https://doi.org/10.2307/1173195.

«In broadest terms, all Soviet Middle East policy since the closing stages of World War II seems to have been
subordinated to the primarily negative objective of weakening the influence of Western powers in the area».

17 Barghoorn, Frederick C. Soviet Cultural Effort. — C. 160

«affected by the poverty in most of the world and by the stresses and strains in societies bent on development»

13



bmuspkomy Cxoji Oynia 4yTIMBICTH O HAI[IOHAJIBHUX MOPOOJEM 1 CTapaHHICTh iX
eKcILTyaramii». '

Ta moMDK THUM, NEPEMIKOAOK Yy JETrKOCTI CTBOPEHHsS MOTPIOHOTO Bpa)KEHHS
Papsucbkoro Coro3y K CHIIBHOI, HEMMOPYIIIHOT JIepKaBH, 110 NPUNIIIA HA JOIIOMOTY,
€ BIIMIHHICTh KYJbTYPHUX Mojelied Mk KpaiHamu biuspkoro Cxoay Ta «...JeU1o

CHHTETHUYHOI0 MOJEIUII0  «PaJSHCBKOI  KyIbTypm».'

ToMy, KOpPHUCTYHOUUCH
c1a000pO3BUHEHUM CTaHOM OLIbIIOCTI Kpaidn Cxony, Pagsucbkuii Coro3 B 60-x pokax
MPOBOAUTH KaMImaHil0 mokpaiieHHs: ocBitu B JliBani, Ipaky, Amxupi, [TAP1 Tomo. B
IHCTUTYTaX BHUKJIAQJaU POCIMCbKY MOBY POCIHCBKI BHKJIaJadl 3 METOI BUIIYCTHTH
«MEPEKOHAaHUX KOMYHICTIBY». «Y TMIJICYMKY, 3/a€TbCA, L0 paasHChbKa MporpamMa
OCBITHROTO OOMIHY Ha bauszpkomy Cxoxi, fK 1 B IHIIMX KpaiHax CBITYy, WIO
PO3BUBAETHCS, MPUHOCHUTH AMBIAEHIM MoOckBI. 3maBanocs 0, 1m0 3 yCiX aCHEKTIB
PaIHCBHKOI KyJIbTYpHOI mporpamu Kpemib BBaxkae OCBITy HaWBaKIMBiIIO0». 2

Jns Toro mo0 CTBOPUTH TNO3UTHBHE YsBiIeHHS mpo Pansucekuit Coro3 Ta
IPOJEMOHCTPYBATH  COLIATICTUYHY  JEp’KaBy, IO  PO3BUBAETHCS,  KpaiHa
BUKOPHUCTOBYBajia KyJIbTYpHI OOMIHU Yy YOTHPHOX HampsiMkax. [lepimiuii — HayKOBO-
TeXHIYHUM 0OMiH. Jlpyruit — oOMiH apTUCTIB Ta cioptcmeHiB. Haitmken [N'yna-Jlesic
3BEpTAa€ CBOIO yBary Ha TOMY, IO 3a KOPAOH BUpPYLIAJIM HaWKpamil apTUCTH 1 IO
JeKUIbKa pa3iB. AOU MOKa3aTH yCHixX Ta NiAINMaTH IPECTUK CUCTEMHU, IO iX CTBOPUJIA.
Tpetiit — po3BuTok Typusmy. UerBepra 1 ocTaHHs (Qopma KyJIbTypHOTrO OOMIHY,
y3romkeHa Pansacekum Coro3oM Ta AMepukor OyJiI0 MPOBEJAEHHS BUCTABOK B
KpaiHax oJuH ojHoro. Y cBoid aucepraiii bpemmi Cmit mucaB, mo «YyacTb y
[Tapu3pkux MixHapogHuX BuctaBkax 1925 ta 1937 pokiB gaBana CPCP yHikanbHy
MOXJIMBICTh MPEACTABUTH pPETENbHO TMOOYyI0BaHI Ta OaraTorpaHHi oOpa3u

Pansincekoro Coro3y, HOro HapoAiB 1 KyJIbTYypd TNEpPEed MACOBOK 1HO3EMHOIO

18 Tam camo. — C. 160 «One of the traditions of Soviet foreign policy in the Middle East has been sensitivity to
nationality problems and assiduity in exploiting them»

YTam camo. — C. 161

«... somewhat synthetic pattern of «Soviet culture»...».

20Tam camo. — C. 166

«On balance it would appear that the Soviet educational-exchange program in the Middle East, as elsewhere in the
developing world, pays dividends to Moscow. It would also appear that of all facets in the Soviet cultural program, the
Kremlin regards education the most significant».
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aynuropiero. Excno3uuis pazoM chopmyBana KOMIUIEKC HapaTHUBIB MPO PaasHChKE
KUTTS Ta KyJbTYpY, COPSIMOBAaHUI HA 3MIHY 1HO3€MHUX YSBJIE€Hb PO COLIATICTUUHY

JepKaBy Ta JOCSTHEHHS 30BHIIIHBOIMOIITUYHUX e !

Il napatuBu Oynu
CaMOpeMpPE3CHTAIIIEI0 KPaiHHU.

«If war was the «last resort of kings»
then cultural diplomacy was surely the first»?2
VY mpani ropucta 3 NHUTaHb KyJIbTYpHOI nauromarii /lep»kaBHoro nenapTameHTy

KonuuHboro iHdopMmaiiitnoro arenrcrBa CIIA Piuapna Apunra, «The first resort of
Kings american cultural diplomacy in the twentieth century», y sskomy nociaikyeTbcs
1ICTOpPist aMEPUKAHCHKOT KyJIbTYpHOI AMIUIOMATIi, aBTOP, 3 TOYKU 30py KYJIbTYPHUX
JUIIJIOMATIB, BU3HAYae pi3HUI0 MiX «cultural relations» Ta «cultural diplomacyy.
«KynbpTypHi BIIHOCMHM BHWHHUKAlOTh HPUPOJHO W OpraHiuHo, 0e3 JepKaBHOIO
BTpyYaHHsI — oOmepamii 3 TOpriBii Ta Typu3My, MOTIK CTYJEHTIB, KOMYHIKaIlii,
KHWKKOBHI 00Ir, mirpailisi, A0CTym A0 3aco0iB MacoBoi iH(opmailii, muiodu —
MIJTBHOHU IIO0JIEHHUX MIKKYJIBTYPHHX 3ycTpiuel. SIKIo 1ie BipHO, MO>KHA CKa3aTH, 110
KyJbTypHa IUIUIOMATIS Ma€ MiCle JIMIE TOMl, KOJAM O(imiiiHl AUIUIOMATH, SKi
00CIIyroBYIOTh HalllOHAJIbHI ypsiAU, HaMararoTbesi cpopMyBaTH Ta CHPSMYBAaTH LieH
IPUPOJHUIA MOTIK JJIA MPOCYBAHHS HALIOHAIBHHX iHTepeciB».?? To6TO pisHMIA Mixk
UMM JIBOMA SIBUILIAMH B TOMY, 1110 TIEPIIIE — 1€ MPOIIEC MPUPOTHUIN 1 HE HABMUCHUM, a
apyre — mnpouec Hanepea npuayManuid. Ha nymky Cwita, sk mepcrnekTUBHaA cdepa
MDKHAPOJHUX BIAHOCHUH, KyJIbTypHA TUILJIOMATIS 3aBASKHU PI3HUM 3ac00aM BUPAKEHHS

MOXxe OyTH 3a/isiHa Ha KUIbKOX PIBHSAX Ta BUpaxaTu Oe3niu 3HaueHb. KynbTypHy

21 Smith B. The Politics of Soviet Self-Representation: Soviet Cultural Diplomacy at the 1925 and 1937 Paris World's
Fairs. / Smith Bradley, 2016. — 132 ¢

«Participation at the 1925 and 1937 Paris International Expositions offered the USSR two unique opportunities to
present carefully constructed and multifaceted images of the Soviet Union, its peoples and culture to massive foreign
audiences in the context of World's Fairs. The collection of writings, artworks, images, industrial products and other
artefacts displayed at each Exposition worked together to form a set of narratives about Soviet life and culture aimed at
shifting foreign conceptions of the socialist state and accomplishing foreign policy aims».

22Arndt R. The first resort of kings American cultural diplomacy in the twenties century / Richard Arndt. — Washington,
D.C.: Potomac Books, Inc., 2006. — 625 c.

23 Arndt R. The first resort of kings American cultural diplomacy in the twenties century / Richard Arndt. —
Washington, D.C.: Potomac Books, Inc., 2006. — 625 c.

«Cultural relations grow naturally and organically, without government intervention—the transactions of trade and
tourism, student flows, communications, book circulation, migration, media access, inter- marriage—millions of daily
cross-cultural encounters. If that is correct, cultural diplomacy can only be said to take place when formal diplomats,
serving national governments, try to shape and channel this natural flow to advance national interests».
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JTUTIIOMATII0 BBAXKAIOTh JTUIIOMATIEI0 «HU3BKOIO». TepMiH «HU3bKa MOJTITUKA» («low
politics») Takox BxuB Haiimpken ['yng-/leiiBic, xoua (akTuyHO, Ha HWOro IOyMKY
XonoaHa BifiHa OyJia pajiiie 31 TKHEHHSIM CUCTEM MeepEKOHAaHb 3a BiJICYTHOCTI IPSIMUX
BiliCBKOBHX JIiif, mepeaya iieif Ta WiHHOCTel Oyia KII0YOBUM METOI0M KoHpikTy.?*
VY nocnimxenni bpepm Cmita, KyabTypHa IUILIOMATIsE PO3YMIETHCS SIK «IIOJIITU30BaHEe
BUKOPHUCTAHHA KyJIbTYypH Ta NOOYI0Ba HAPATUBIB CAaMOPEIPE3eHTAIIIT JAJIsI KOHKPETHUX
ITiJIeH 30BHIIIHIX BiTHOCHHY.> Astopu «Entangled East and West...» cTBepaxKyIOTh,
[0 B KYJBTYpPHIM HAMIUIOMATII KyJIbTypa BUKOPUCTOBYETHCS MJid 3a0€3MEUCHHS
pi3HOMaHITHUX (OpPM KOMYHIKaIlll, SKI MPAIIOITh dYepe3 11ei, MepeKOHaHHS 1
IHHOCTI. «BogHOoYac KyJNbTypHa IUIUIOMATiSl TaKOX PO3LIMPIOE MOJIE€ AUILIOMATIT
HUISIXOM 3aJlydeHHsI NMPUBATHUX AaKTOPiB, SIKI 1HAKIIE HE MalOTh BIAHOIICHHS 10
ypany».?® 1 xoua, sk 3a3HaYanIOCs BHILE, BOHU BiJirpaBald He TaKy BaKIMBY POJIb,
MPOTE CIOJU BXOMSITh XYJI0KHUKH, aIMIHICTpAaTOpH, IMIIpecapio, OCBITSIHU Ta 0arato
IHIIUX 0C10, SIK1 AiSUTM 3 PI3HUM CTYNEHEM aBTOHOMIi MO BIJHOIIEHHIO JI0 OpPraHiB
Jep>KaBHOI BlaJd. TakKuM YWHOM, KYJbTypHA JUILJIOMATIS MOXE CTOCYBAaTHCS fK
MDKJIEpKABHUX KOHTAaKTIB, TaK 1 MDKHAPOJHUX Ta IHIIMX MEPEX HEYypsSI0BUX
oprasizarfiu.

Hocmigauns Anmpkamni MexTa IKOJIM MIKHAPOAHOI CIY:KOM aMepUKaHCHKOTO
yHiBepcuTeTy Bammunarrony, y cBoiil ctatti «The Dance Dilemma: The Importance of
Dance for Diplomacy During the Cold War»?’, nucana, mo kpainu B HalpysKeHi Ta
MHUpHI YacH, 5Kl IParHyTh B3aEMOPO3YMIHHIO BUKOPUCTOBYIOTH JIJISl IIOTO TAHEIh K
IHCTpYMEHT. ¥ 1i JOCHIIHUIIBKIN poOOTI po3risiaeTbes nutaHHda yomy CronyueHi
[IITaTy BUKOPUCTOBYBAIM TaHElb SIK IHCTPYMEHT 1100 MPOCyBaTH CBOIO «Soft power»
il yac XoJoJaHOi BitHU? Y 1i HOCHIKEHHI PO3MISAAEThCA BUMATOK, Y SIKOMY SIK
Cnonyueni Illtatu, Ttak 1 Pagsuacekuit Coro3 BiNpPaBUB TAHIIOBAIbHI TPYHHU [0

3axigHoi Adpuku. ABTOpKa 3rajaye mpaiio goktopa (inocodii Ta AOCTITHUKA

24 The Logic of Soviet cultural diplomacy. — C. 212

25 Smith B. The Politics of Soviet Self-Representation. — 132 ¢. «politicized employment of culture and the construction
of narratives of self-representation for specific aims of foreign relationsy.

26Entangled East and West....—C. 5

27 Mehta A. The Dance Dilemma: The Importance of Dance for Diplomacy During the Cold War [Enexrponnuit
pecype] / Anjali Mehta. — 2014. — Pexxum goctymy 1o pecypey:
https://citeseerx.ist.psu.edu/viewdoc/download?doi=10.1.1.944.3871 &rep=rep 1 &type=pdf.

16



aMepUKaHChKUX CTyAll AccaHl Am3ar, sikuil B cBoil nucepraitii «Cultural imagery and
exchange programs as sources of US soft power in West Africa: Unfolding US cultural
relations with West Africa from 1957--1991»?® anmanisye icropuuni mani mpo Te, [k
Pansiacekuit Coro3 BIUTMHYB Ha 3apyOi1KHI KpaiHM Yyepe3 BUKOPUCTAHHS POCIHCHKOTO
OasieTy, TaHIIOBaILHOT (pOpMH, sika 3a3BUUail acollitoeThes 3 Paastacekum Coto3om, a
TaKoK (POPMH, SIKa YHIKAJIbHO OXOIUIIOE POCIHCBKY KyJIbTypy. 3a cioBaMu AccaHi,
Cnonyueni IlItaTu BHKOpPHCTOBYBalM JKa30BY MY3HMKYy fIK 3aci0 Ui IPOCYBaHHSA
KyJbTYpPHOI JUIJIOMATIii, TOMY 110 HE MOTJIM KOHKYPYBaTH 3 PaJsHCbKUM OaJIeTOM.
Iponis B ToMy, 1m0 KpaiHa, sika CHOBiaye 0O’ €qHAHHS POOITHHUKIB Ta CEJsH,
penpe3eHTye ceOe TaHLUIOBaJIbHOK (OPMOIO, SKa MOXOAHUTH 3 A0COJIOTHCTCHKOT
MoHapxii. [ Bege «00poTe0y» 3 KyJIbTYpHOIO (POPMOIO I1I€ JJOHEIaBHA ITOHEBOJIEHOT Ta
ynociipkeHoi HaMeHmuHy (agppukanilis y CIIIA).

Jlxa3 y lltaTtax BCUISKO IMparHyjid MOCTaBUTH B KOHKYPEHLIIO 3 OaneToM, MpoTe
3ycuwiiss Oynu mapHuMmu. Jlocniguuis nucana npo te, sk ypan CIIA cnpuitmMaroTh
paIsHCBKI KyAbTypHi Aii. Lle BBaxkanocs MommpeHHsIM Ipornaraiii Ha Mi>kKHapOJIHOMY
piBHi, 1 Crnonyueni Illtatn moBuHHI €(EeKTUBHO pearyBaTd Ha IO MpOIMAaraHjay 3
BJIJACHUMHU NPOrpaMaMH KyJbTypHOro oOMiHy. AH/Kaial MexTa LHUTye MOMIYHUKA
MiHIcTpa 31 3B’s13kiB 3 rpomazckkicTio CIIIA Exapaa bapperra, sikuit y ctarti «The
Kremlin’s Intensified Campaign in the Field of Cultural Affairs» nucas: «Ocrtansi
MOBIJJOMJICHHSI HAILIUX MOCOJBCTB y BCIX KyTOYKAX CBITY HE 3aJMIIAIOTHh CYMHIBIB Y
ToMy, 10 Kpemib — 11e TiraHTChKUi MpornaraiiuCTChKUii HACTYI MPOTU Hac y cdepi
KyJbTypH (...) Lleit HacTyn Mae Ha MET1 IOBECTH pa3 1 Ha3aBkK AU, 110 3axija, 1 0COOIMBO
Cnonyueni lllratu — nepxxaBa, 0e3 KynbTypH, 1 o Pangacekuii Coro3 € KOJIUCKOIO

KYJIBTYpu». %

28 Assani, Amzat. Cultural imagery and exchange programs as sources of US soft power in West Africa: Unfolding US
cultural relations with West Africa from 1957-1991. Michigan State University, 2010. Pexxum mocryrry:
https://www.proquest.com/openview/bd752¢517e¢9b2d30496fa7f1bf461956/17cbl=18750&pq-origsite=gscholar
2Barrett E. The Kremlin’s Intensified Campaign in the Field of Cultural Affairs. Washington, D.C: U.S Government
Printing Office. No. 25.
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PO311 I1.
ITPO TE, SIK AHCAMBJIb BUMILIOB HA MI’KHAPOJHY APEHY

«..a product, a side effect, or an unintended consequence of Soviet nationality
policy? »*

Knura npodecopku icropii Cterconcrkoro yHiBepcuretry Meiirin K. ®aynep (CILA)
«Beau Monde On Empire's Edge State and Stage in Soviet Ukraine»’! mictuts
JOCJIIKEHHS ABOX KYJIBTYpP: YKpPaiHChKOI Ta paasiHcbkoi. Bupas 6omony (beau mond)
— y mepekianai 3 (paHIily3pKoi O3HAyae «BUIIUNA CBIT». TepMiH I MO3HAYEHHS
«BEPXIiBKM» apPUCTOKPATUYHUX 1 OypiKyasHHX Kin.>? Y Meirin — ne cBiT MHTLIB i
BHCOKOIOCAJIOBIIIB, SIKI TBOPWIH KYJbTYpY, SK pPaasSHCbKYy, TaK 1 YKpaiHCBKY.
Kynbsrypa Pagsacekoro Coro3y — 1e ckynmdeHHsl B ofHoMy LeHTpl (MOCKB1) KyJIbTyp
1HIIMX pecnyouik. B iMnepcbki yacu, Tak 3BaHi, MPOBIHIIT a00 TPUKOPIOHHI PET1OHU
«...He Oynu nepudepiiHUMU JJIsI CTBOPEHHS POCIMCHKOT IMIIEPCHKOT KYJIbTYpPH, 1 BOHU
He Oynu mepudepiiHUMU IS PaHHBOTO KYJbTYPHOTO BHUPOOHHUIITBA Ta OCBOEHHS
Pansiacrkoro Coro3y. Aqke OLIbIIICTD PAITHCHKUX MUTI(IB TOXOUIHN 3 IMIIEPCHKOTO
npukopaoHH». > Ta, K 3a3Hauac aBTOpKa, MOCKBa cTaja LEHTPOM B CHPMHHATTI i
IIsa49iB, YMHOBHUKIB Ta CaMUMHM MUTISMH. B To¥ ke dYac NpOBIHIN, 3BiAKH
OUTBIIICT, MUTLIB MOXOASATh, cOpuiiManuca sk nepudepiiini. OHIEIO 3 TaKUX
MPOBIHIIIH CTaB, SIK HA3UBA€ aBTOPKA, POCIMCHKUIN IMIEPCHKUI MIBACHHO-3ax1]]. X04a
e He ii aBTOpCchKa Ha3Ba. IMIepCchKi TEPMIHM BU3HAYAIOTh YKpaiHy SIK «IiBJIEHHO-
3aX1IHUMI Kpai».

Meiirin ®aynep cTaBUTh NHUTaHHA, 4d Oyna paasHChbKAa YKpaiHCbKa KyJbTypa
NPOAYKTOM, MOOIYHUM €(EeKTOM YM HEHABMUCHUM HACHIJAKOM PaAsSHCHKOI
HaIioHaJabHOI momiTUKU? Sk 1 BciMa IHIIMMHU PEriOHaMH, «IIBIACHHO-3aX1THUMY)

KepyBaja apchKa JepkKaBa, yus MOJITHKa cpopMyBaja KyJbTypy HOTO HACEJIEHHS 1,

30 Fowler M. Beau Monde On Empire's Edge: State and Stage in Soviet Ukraine / Mayhill Fowler. — Toronto:
University of Toronto press, 2017. — 282 c.

3! Fowler M. Beau Monde On Empire's Edge: State and Stage in Soviet Ukraine, 2017.

32Enextponnnii pecypc: http:/slovopedia.org.ua/42/53393/278813.html

33 Fowler M. Beau Monde On Empire's Edge. — C. 8

«... were not peripheral to the creation of Russian imperial culture, and they were not peripheral to the early cultural
production and reception of the Soviet Union. After all, most Soviet artists came from the imperial border- lands».
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y CBOIO Uepry, caMme L€ HaceleHHS CPOopMyBajo IMIEPCHKY KyJIbTypy. Ta uepes
yHIBEpCcali3M Ta IeHTpamizaiito MocCKkBU Mepell CaMUMHU KYJIbTYpPHHUMH Aisi4aMu
Pansucbkoi Ykpainn, nocrano nutanss: Lo Take ykpaiHnchka KynbTypa? Un Mae BoHA
O3HAaKH «PAISIHCBbKOI KynbTypu?» UYUum wMoxe 1e 11 BiIOKpeMJieHa OCHOBa?
«JlocniKeHHs TOro, HaCKIIbKM MUTIIl HACIIpaBi OyJiM 3aldyudeHi B COpPaBY JIEPKABU
BUKJIMKA€ MUTAaHHS PO T€, HACKUJIBKH iXHS TeaTpaibHa KyJbTypa Oyia yKpaiHChKOIO
Ta paggHcbkoo».>* To3uiionyBaHHs ce0e K PajsSHCHKOrO KyJbTYPHOTO [Iifida M
YKpaiHCBKOTO 4YHM PaAsHChKO-YKPaiHCBKOTO, Majo 3HA4Y€HHs B penpe3eHTallli
171eHTUYHOCTIL. Y TH penpe3eHTyell cBiii kpaii, uu Bech C0103, BOJHOYAC 3MIIIYIOUUCH
31 BCiMa 1 HE BUXOJUII 3a paMKH. ABTOpPKa CTBEP/KYE, IO YKpaiHChbKa KyJIbTypa
ICHyBajia B paJsSHCBKOMY KOHTEKCTI, ii CTBOpWJIa Ta eiliTa, M SIKOI paasHChKa
KyJIbTypa cTaja YaCTUHOIO MEHTAJITETY.

«PanstHChKY yKpaiHCBKY 51 CIpUMMAal0 HE K OKCHUMOPOH, a SIK AiMCHY KaTeropito, sika
notpedye mob ii B3aam 10 yBaru».>® SIk mpuknaz, BOHA B3sJ1a JiTepaTypO3HABLIB, SIKi
OlIbIEe 30Cepe/KyBaliMCs Ha YKpAIHCHKIM JiTepaTypl SK BU3HAYEHINM KaTeropii Ta
MPOCTEXKMUIA PO3BUTOK JIITEPATYPH Y Yaci; 1 IK BOHA CHpUsiiIa, UM Hi, po30y10B1 HaIlii.
Axmo ykpaiHCbKa KyJbTypa CTajla OKPEMOK KAaTeropi€ro, TOJl BOHAa MYCHUTh
BIIPI3HATHCS BIJ] 3arajbHO paasHcbkoi. LlenTpanizaiiis Ta yHiBepcalai3M nependaydae
HE JIMIIE CTUPaHHS MeX, aje ¥ penpe3eHTailito Bciei imnepii. Konu nepermitaerbes
Jep’kaBa Ta MHUCTEUTBO, JIpyre cTae 3ajleXHUM Bia nepworo. [lpaBna, nepkasa
cupusuia (piIHAHCYBaHHIO Ta CTAOUTBHOMY CIIOCOOY JKHMTTS XyAOKHUKIB. I, oKkpim TOTO,
Jep’kaBa BUMAaraja BHUKOHaHHSA IUlaHy. Yu Moke TBOpYICTh BinOyBaTUCSA 3a
po3kiIagoM? SIKIIO MHCTEUTBO MIATPUMYETHCS AEPKABOIO, UM MOXYTh apTUCTH
BUKOHYBAaTH (DYHKI[II0O BHCTYIly HE BiJ IMEHI J€p>KaBH, a JUIsl IIUPOKOI ayIuTOpii?
[utyroun nonbCchbkux KyabTypHuX misuiB Jlemeka KomakoBchkoro ta Yecnasa

Minoma, Meiirin ®aynep 3a3Haunia, Mo po3yM XyA0KHUKIB MIT' CTATH «IIOJIOHEHUM

34 Tam camo. — C. 13

«Exploring how embedded artists actually were within the state raises the question of how their theatrical culture was
both Ukrainian and Soviet.

35Tam camo. — C. 13

«Literary scholars have focused more on Ukrainian literature as a defined category and traced its development over time
and how it contributed — or not — to nation building...»
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1] TOBHY J€p>KaBHY MOHOIIOJIK0 KOMYHICTIB, BOHU ICHYBalu y «OKCaMHTOBIH
B’s3Hull». Tearp ¢iHaHcyBaBcs, ane skowo 1iHOW? Komm ayautopis crana
OOMEKEHOI0 BCEpElIMHI pAIJHCBKOI JepXKaBU, YU MHUCTEUTBO KapJUHAIBHO
3MIiHUTOCS ?

«Beau monde», B HOro mnepmoyeproBoMy YsSIBIE€HHI aBTOPKH — II€ KOHIIEMIIS
BUIIIYKAaHOTO TPOBEJCHHS Yacy B KaB’SIPHSX, HA €JEraHTHUX KOHIEPTaX 3 BUHOM
tomo. HaroMicTh pansHCbKkui «OOMOHI» — 1€ BUCTYIIM Y KOJIOHH1M 3am1 Kpemuid un
pelaryBaHHs Ta3eTd KOMYHICTHYHOI maptii. TaM MHCTENTBO OOTrOBOPIOIOTH
YUHOBHHUKM 1 apTHCTH B JIEpKABHOMY amaparti, y JAep>KaBHUX KBapTUpax 4Yd B
penaKiisx nepkaBHUX raszer. PansHCbkuil «OOMOHA» — 1€ JBUTYH KYJIBTYPHOTO
BUpPOOHUIITBA Ta cipuiHATTA B Pamstncekomy Corosi. Meiirin @aynep cnpoOyBana
MPOCIIIKYBAaTU MUCTELTBO 1 JIEPkKABY B PAASHCHKUX PErioHax 30CepeKyIOUYucCh Ha
nepudepisix, a He Ha ueHtpi. lle, Ha 1i TyMKy, JHO3BOJSIE€ MO-HOBOMY PO3IJISTHYTH
paJsSHCBKI pO3Bard 1 BHMAarae HOBHMX KAaTeropi Juisi KyJbTypHOro aHamizy. B
Pansiacrkomy Coro3i KynibTypa Oyiia BaKIJIMBOIO 3 TOUKHU 30py po3Baru ta rymopy. L1
CKJIQJI0OB1 JO3BOJISUIM TPUMATH HACEJEHHS IiJl KOHTPOJIEM, SIKIIO JIOJIM BECENO, iM
no0pe *KUTH 1 BOHU HE 3BEPTAIOTh yBaru Ha 1HII ACHEKTH KUTTS, OTPUMABIIH CBOIO
MOPIIIO MOM-KYJIbTYPH «...ayJAUTOPIS XKaJa€e po3Bar, siKk Ha Kpaile, Tak 1 Ha Tipiie, a
Te, IO iX po3BaXkae, BUCBITIIOE COLiaNbHI LIHHOCTI Ta 3HAYEHH».>¢

Po3BaxxanbHa cepa Oyna Tak 1 BUBEJIeHA HAa BCECOO3HUM piBeHb. [IpoTe Hepociiicbka
KyJbTypa paj0 HACOJIOJ)KyBajlaci O BHCOKOIO KYJbTYypOI, fIKa € B OINEpHUX 1
aKaJIeMIYHUX TeaTrpax, 3 eTHOorpadiuHUM KITYeM, TaKUM SIK TaHIll Ta HAPOJHI MICHI y
BUIINTHUX Ony3Kkax. YoMy KyJabTypa po3BUBAJIACs MO-PI3HOMY B Pi3HUX MicIsx? SAkino
MOBa MHIJla Mpo yHIBepcai3alilo, TO SIK TaK CTajlocs, 0 MH MaeMO OKPEMO
YKpaAiHCBbKY Ta OKPEMO paJsSHCBKY KyJbTypu? ABTOpKa HaBOAuTh mpukiajn Ocrana
Bumni Ta nyety ned-IletpoBa, sikuii mokasye, Sk CTAHOBIIEHHS PAISHCHKOI KYJIbTYpH
po3ropraiocs no-pisHoMmy B MOCKBI1 Ta B IpoBiHIlii. BiAmoBigs mpocTa — Bce 3aJIeKUTh

BIl TEMU Ta ayJauTopii, Ha AKy opieHTyemcs. «Lli komiku Oynu paastHCBKHUMHU

36Tam camo. — C. 18
«Audiences crave entertainment, for better or for worse, and what entertains them illuminates social values and
meaningsy.
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3HAMEHUTOCTAMM; ajie moku Ocran Buming BinOyBaB Tepmin y I'YJIATLy, etronu lnbg-
[lerpoBa BukonyBaiu B Kpemii. OOuaBa CTBOPWIM PaAsSHCBKY MacOBY KYyJIbTYpY, aje
3MICT i pelenuis wiei KylIbTypH BifoOpakanu pisHy ayauTopiro».’’ Xoua myer Ta ix
KyJIbTypa uepriajia HATXHEHHS 3 POCIUCHKOI0 IMIEPCHKOTO «IIBJIEHHOTO 3aX0ay» Ta
ixuporo pigHoro wicrta Opgpecu, ixHA KyJabTypa Oylla 3arajbHOCOIO3HOIO,
PO3paxOBaHOIO HA HAIETHIYHY PAJITHCHKY ayAUTOPIIO.

VY HepOoCICBKHUX perioHax MacoBO OPIEHTOBAHA KyJbTypa Oyia eTHI30BaHa: paJsHChKI
YKpaiHChK1 pO3Baru cTajiv HapoJAHUMU. BuBuaroun apxiBu 3 QeaepaibHOI AEp:KaBHOT
yctanoBH «Pociiicbkuii ep:kaBHUM apxiB JiTepaTypu 1 muctentsa» (PI'AJIl), aBTopka
LIMTy€ PaHHIM 3 BapiaHTiB BHAAHHS, IO 30eperiucs, nepenucanuii Ilerposum®, ne
KOMIK THCaB, 110 HapOJIHI OPKECTPU CIYTYIOTh IJisi pempe3eHTalll pagasHCbKOT
VYkpainu B MOCKBI, «aBTEHTHUYHa» CUIbChbKA TPaAJUIIisl, BIATBOPEHA B PaJSHCHKOMY
KOHTEKCT1, MpEACTAaBIsUIa pPEAIbHICTh Ta pPAASHCBKY YKpaiHy 3 OaHIypamu,
BECUIbHUMHU pUTYyalaMu, HAPOJHUM KiTueM. ToMy yKpaiHCbKa KyJIbTypa BiIpi3HsIIacs
B paJsTHCBKOI 4epe3 Te, 10 BOHa Oyjia MajlopoCIiChbKOI sIK HapoaHa. Hapomne
BBA)KAJIOCS] HU3bKE Ta HE BapTe yBaru €JIiTH CyCHIbCTBA.

«Dancers were diplomats...
They became members of a global dance culture»®
Amepukancbka ictopukuns TaHipo Jlinn [apadona B motomy 2017 poky crana

OJIHIEIO 3 OPraHi3aTOPOK Ta MOJIEPATOPOK TpuaeHHOTr0 cuMiio3iymy «Dancing the Cold
War an International Symposium» cnoncopoBanoro IHctutrytom ['appimMana mpu
KonymOiiicbkoMy yHiBepcuTeTi. MeTor cuMmno3iymy OyJio JOCIIIUTH YHUCIIECHHI
TaHIIOBAJIbHI 3yCTpiyl, SIKI Maly Miciie mija yac XoJIOAHOT BiMHM MiX PaasHChkuM
Coro3oMm Ta Cnionmyuenumu lllTatamu, a TakoX COIO3HUKAMU, CyporaTaMu IIUX KpaiH y
PI3HHMX YaCTHHAX CBITY. Y HbOMY OyJIO PO3IJISIHYTO BIUIMB racTpojeil Ta Mac-Me/ia Ha
BUKJIMK 1/I€OJIOTIYHOI BU3HAYEHOCTI Ta 3MIHH, 5Kl TpaHC(HOpPMyBalld pOCIHChKE

TaHIIOBAJIbHE CIIBTOBAPUCTBO B Oe3MocepeaHid MOCTpaassHChbKUM mepioa. L{poro x

3"Tam camo. — C. 7

«These comic writers were all Soviet celebrities; yet while Ostap Vyshnia was serving time in the gulag, II’f-Petrov’s
sketches were performed at the Kremlin. Both created Soviet popular culture, but the content and reception of that
culture reflected different audiences».

38 (PTAJIL @. 1821. Om. 1. Bug, u. 31).

39 Garafola, Lynn. "Dancing the Cold War: An International Symposium." —2017. - C. 4
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2017 poky Oyna ykmaaena mosorpadis cummnosiymy «Dancing the Cold War an
International Symposium»*’ V miii BUCBiTIIOIOTBECT TeMu xopeorpadii Ha ¢oui
XonoaHoi BiMiHM, BIUIUB OaneTy, HapoJHUX aHcaMmOIiB Tomo. «Bemuki ta Mmami
KOMMaH1i po3movyalii TPUBAJIl TacTpoJii, MOMIMPIOIOYM €BAHTEINII0 TaHIIO Pa3oM i3
7103010 171€0JIO0T1i, 3apO0JIsIIOUM 1HO3EMHY BAIIOTY JJIA CBOIX ypsaiB abo0 OIO/KETHY
JIOTIOMOTY 1714 cebe, i CIPUAIoUN MiXKHAPOIHINA BUAMMOCTI TaHIFOBAILHOTO OyMy».*!
[eit TaHIIOBabHUM OyM XapaKTepu3yBaBcs I100ai3alli€ro TBOPiB, CTHIIIB BAKOHAHHS
Ta TexHiK. PenepTyapu Manu cBiil BIuiuB Ha 1ie. B yacu Xo0y01HO1 BIffHM BEIUYE3HY
POJIb y 11ii1 60pOTHOI «3a cepils Ta AyMKY» BiJITpaBaiu HE JUIIE NPECTaBHUKY BIIaJIH,
aje ¥ JIIoau 3a il MexXaMu.

VY cBoilt cipoO1 PO3MIMPUTH CBOIO MOJIITHYHY BIay Ta BIUIUB i1 4ac XO0J0AHOI BIitHU
PalsSHCBHKI MOJIITUKW BJABaJUCAd /10 BUKOPUCTAHHS TaHLIO SK 1€0JIOTIYHOI 30poi
Pansincrkoro Coro3y AJisl HacaXKEHHSI CBOIX KYyJIbTYPHHUX IMpPaBUII, TEXHIK, CIIOCOOY
MuclieHHs Tomo. [lpukian, skuit OyB BUCBITIEHUN B mpaito — 1ie Oaner y Kwurai.
Crarta €8u lllan Yxoy, Ky 3razaHo B MOHOrpadii, mokasana, ik paJsHCbKUI Oaner
CTaB BaXKJIMBOK YAaCTUHOIO KyIbTypHOI monithku Kuraro.*? baner cTaB BaxIUBHUM i
BHCOKOI[IHHUM KOMIIOHEHTOM KYJBTYPHOIO Ta coIlladbHOro KUTTS Kuraro.
3acHOBYBAJIUCS IIKOJU OalleTy, paisiHChKI Xxopeorpadu MPUKIXKATU BUKIAIATH Ta
CTBOPIOBAJIM TIOCTAHOBKH 33 MOTHBAaMM POCIMCHKOI KiIacUkH. «PaisiHChKUIl BILIUB
YCKJIAJHUB HPOCYBAaHHS BJIACHUX i€l MOJOOMM KHUTaiicbkuM xopeorpadam...».*
[Ipote BigHocuuu 13 CHIA manu iHmwmi xapaktep. baner unm HapogHui TaHelb HE
MaJjid Takoro BIUIMBY Ha amepukadiiB. lle Oyma paamie penpeseHrtarliss Ta 3asiBKa
Pansiacrkoro Coro3y npo cede. A6u nokasatu, 1o KyiabTypa CPCP Hiunm He ripmia 3a
KkynpTypy CIIIA, a moxe i kpama.

1958 poky ancam6yb HapoiHOTO TaHII0 MoiceeBa Briepiie 31iiicHuB TypHe o CIIA.

Ile Oyno 3ampomienHs 3 Ooky IllTaTiB sik 3akiaWK 10 MHPY HUISXOM MIKHAPOIHOT

“0Garafola, Lynn. Dancing the Cold War: An International Symposium. —2017. — 99 c.

4! Tam camo — 2017. — C.4

42 Tam camo. —2017. - C.11

43 Tam camo. — 2017. — C.11

«The Soviet influence made it harder for young Chinese choreographers to develop their own ideas».
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muriomatii. « TaHUIOPUCTH OyJM JMIUIOMATaMU; Yy CBOIX CYKHSX 1 TyQisx BOHHU
3yCTpiuajau apTUCTIB 1 BUCOKOIOCTaBIEHUX 0c10. BoHM BUCTynanu B OonepHUX TeaTpax
Ta Ha IMIIPOBI30BaHUX CII€HAX, a4l IIOBHOMACIITaOHI BHUCTaBH Ta JIEKIIii-
JEMOHCTpaIlli — 1HOJI1 JUIsl JIFO/IeH, SIK1 HIKOJIM paHilie He 0auniau 0aneTy 4u Cy4acHOTo
TaHIlO, YU OYyJIM CBIJKAaMU BHUCTYMIB KOJICKTUBIB apoaMepUKaHCHKUX BIPTYO3iB.
BOHU CcTaM yqacHMKaMH CBITOBOI TaHIIOBATIBHOT KynbTypm».** Ll momis, 3a cnoBamu
JIinH, noka3asna OnmK4Ye pajsHCbKy KynbTypy. PagsHcekuii Coro3 OyB Jep:kaBoro
JAJIEKOI0 JIJI1 aMEPUKAHIIIB, 1HIIOK I1aHeToro. Llel Typ BiAOyBCs 3aBASKM YKIaEHIN
1958 poky yroai mixk Cnonyuyennmu mratamu Amepuku 1a Pagsgacekum Coro3oM mpo
0OMiH y KyIbTypHIili, TexHiuHill Ta ocBiTHili cdepax.* Vroma mae massy Jleiici-
3apy0in Ha3BaHa Bij Npi3BHMIL MOCHIB KpaiH 3 000X cropin.*® Ile Oyna 3HaKoBa
1HII[1aTUBA, KA MaJia CIIPUSITH MOKPAIIEHHIO BIIHOCHH M1 KpaiHaMH Ta MOCIa0JIeHHS
MDKHAPOJHOT HaMpyKeHOCTI1. 3rigHo 3 JToMoBIeHicTio 1958 poky kommnanis «Hurok
Attractions, Inc.» HanpaButh JlepxkaBHuil ancam0ab HapogHoro TtaHio CPCP y
KBITHI-TpaBH1 1958 p. «Pagsucekuit Coro3 Oubllie HE MOXKHA OYyJIO 1IeHTU]IKYBATH

JIMIIIE SIK BOpOTa I MUTBHOHIB JIOJICH. . .. »7

IcTopuunmii amepukancekuil ne00T ancamOat0 MoiceeBa 14 kBiTHA 1958 poky Ta y
po3mnain X0JIOIHOI BIMHU — 1€ pe3yJIbTaT TPUBAIHX, ACTIKAaTHUX 1 BAXKKUX IMEPETOBOPIB
MDK PaJSTHCBKUMU KYJIbTYPHUMHU YMHOBHUKAMH Ta OJJHUM POCIMCHKUM €BPEUCHKUM
immirpantoM Ao Cnonydenux Illrati: Comomonom I'ypokom. Comomon I'ypok —
OJIVH 13 HAWBUAATHIIINX CBITOBUX IMIIpecapio, sSIKMH 3aBJISIKUA CBOIM HAIOJIETJIUBUM
3YCWIJISIM TIPEACTaBUTU aMEPUKAHCHKIN ayuTOpii BUIATHUX 1HO3EMHUX BIPTYO31B Ta

ancamOJiB, 3po0uB 0araTo JJisi TOTO, 00 BUKIUKATH IHTEPEC 10 KJIACUYHOT MY3HKH 1,

“Tam camo. —2017. - C.5

«Dancers were diplomats, in their dresses and pumps they met artists and dignitaries. They performed in opera houses
and on improvised stages, giving full-scale performances and lecture- demonstrations — sometimes to people who had
never glimpsed ballet or modern dance before, or witnessed performances by a company of African- American virtuosi.
At a time before mass air travel, they traversed oceans and continents, encountered strange foods, languages, and
customs. They became members of a global dance culturey.

4 Text of Lacy-Zaroubin Agreement, January 27, 1958. URL:
https://librariesandcoldwarculturalexchange.wordpress.com/text-of-lacy-zaroubin-agreement-january-27-1958/.
46Garafola, Lynn. Dancing the Cold War: An International Symposium. —2017. — C.10

47 Solomon Hurok American impresario. Britannica. URL: https://www.britannica.com/biography/Sol-Hurok.
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8 «BiH He BMIB Hi TAHIIIOBATH, Hi CTaBUTH IOCTAHOBKH, aJe

30Kkpema, 10 Oanery.*
ConomoH I'ypok, ropiuii iIMMITpaHT 1 aMEPUKAHCHKUN MATPIOT, 31rPaB KIOYOBY POJIb
y TPEJCTaBICHHI POCIUCHKUX Ta PAASHCHKUX TAHIIOBAIBHUX TPAIUIIA IIUPOKIN
amepuKaHChKid myOmini. OAMH 13 Hally CIIIIHIIIMX MPAKTHKIB KYJbTYPHOI AUIUIOMATIi
XonoxnHoi Biiiau...»* Bin 6yB mpomrocepoM Toro uacy, i3ams 10 MOCKBH B Hapii
oTpuUMaTu npasa Ha npeactaBieHHs B CnonydyeHux Llltarax npoBiIHUX pagsHCHKUX

TaHIIOBAIbHUX KOJIEKTUBIB. barato XTo BBa)aB HallOUIbIIIO OaJeTHOI TPYIOHO Ha

IJIaHET] came Ty, o mig erigoro «S. Hurok Presentsy.

[Tin num «OpeHaoM» TOro Yacy BHUCTYIAB 1 aHCaMOJIb HAPOJHOTO TaHII0 Bipcekoro,
axuid 1940 poky MaB Ha3By « AHCaMOJIb MICHI 1 TaHIIO YKpaiHu», Y xkoBTHI 1951 poky
BinmOynacs «J/lekaga ykpaiHCHKOTO MHUCTELTBA 1 JiTeparypu» y MOCKBI, MOJIli, 110
«apoBojunucs y cronuili CPCP sk mokas nocaruenb YKpaiHu B raiay3i MUCTEITBA Ta
JiTepaTypH, K TBOPYMUHM 3BIT YKPAiHCHKUX MHTIIB, XYJOKHHUKIB, MpodeciiHuX Ta
CaMOJIIsTbHUX KOJIEKTUBIB. [[iroTOBKA 10 HUX BiAOyBanacs 3TiAHO 31 CHEIlaJTbHUMU
pILIEHHSIMU JIepKaBHUX 1 mapTiitHuX opraniB YPCP. CTBoproBaiucsi OprkoMITeTH Ha
YpSIIOBOMY PIBHI peciyOiKd, SKi BIAMOBLAQIM 3a 3MICT 1 SIKICTh MIATOTOBKU Ta
MIPOBEJICHHS JI€KaJ Iy, BU3HAYAIM CKJIAJ Jejeraiii, XyJ0XHIX KOJIEKTHUBIB, COJICTIB
TeaTpiB i1 (inapMoHiii, 3MicT BHCTaBoK Tomio».’ OJHUM CIOBOM, MPOXOIUIH
(buTbTpallito, 1110 MOKHA BUCTABJISITH HA TIOKA3, a 1110 He Hece KOpHUcT1 A napTii. [Ticus
11€i MOA1T KOJEKTUB BiH OyB 3HOBY peopraHizoBaHuil y JlepxkaBHuii aHcamOJIb TaHLIO
Ykpainu.

VY 1962, 1966 ta 1972 pokax nHa3Ba «The Ukrainian Dance Company» Oyna Ha
amepukaHcbkux adimax. (dus. Homatku 9,10,11) binbm toro, 1966 poky Oymo

po3po0JieHO 2 mamepoBi mporpamMud Ha 24 CTOPIHKM 3 MPUMITKOI, WO IOy

49 Garafola, Lynn.Dancing the Cold War: An International Symposium. —2017. — C.36

«He could not dance or choregraph, but Sol Hurok, a proud immigrant and American patriot, played a key role in
introducing the Russian and Soviet dance tradition to a wide American public. One of the most successful practitioners
of Cold War cultural diplomacy...»

30 Bpera I'.C. JEKAJIU YKPAIHCBKOI'O MUCTELTBA TA JIUTEPATYPU B MOCKBI [Enexrponnuii pecypc] //
Ennuknonenis icropii Ykpainu: T. 2: I'-J] / Penkon.: B. A. Cmouiii (ronosa) ta in. HAH Ykpainu. [ncturyt icropii
VYxpainu. - K.: B-Bo «HaykoBa gymka», 2004. - 688 c.: .. — Pexxum noctymy:

http://www history.org.ua/?termin=Dekady ukr mystectva
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npesentyiots Conomon I'ypok i Jlepxkasuuii ancam6:as tanmo YPCP.®!(Jlus. logatku
1,2,3,4,5,6,7,8).

Amnna Kiccenbrod) — KpuTUKHHS TaHIIIO Ta penopTepka KyJabTypHUX HOBUH «The New
York Times» B onmy6mnikoBaniit 1988 poxy crarti «Dance: Ukrainian State Company»
nucana: «kmo goBenocs 6 Ha3BaTH JIBa BETMKHUX HOBATOPCHKUX aHCAMOJI1 HApOIHOTO
taHio Pangacekoro Coro3y, siKi CTaldM 3pa3KoM s BCIX 1HIIUX MOpodeciiHux
(OJIBKIOPHUX KOJEKTUBIB y CBIiT1, TO 1€ Majnu O OyTH KOJEKTHUBH, 3aCHOBaHI OKPEMO
neoma xopeorpadamu Iropem Moiceesum ta IlaBmom Bipcekum».’? Crarta Oyna
HallMCaHa HACTYIHOIO JHS Micis BHCTyIy aHcaMmOito Bipcekoro B Teatpt Mapka
Xemninrepa Ha 51-i1 Bynuii Ta Ha bpoasei. B 1ii cTaTTi npuUcyTHE YiTKE MOPIBHSIHHS
ancamOmt0 MoiceeBa Ta Bipchkoro. BaxkimuBo Te, 0 BOHa BKaszaja, IO 1€ caMe
nepumi ykpaincbkuit ancam0iab «OiecbKuii apTUCT 0aneTy 1 xopeorpad cTBOpUB CBiit

HepIInii yKpaiHCHKUH HApOXHMIT aHcaMOmby».>

[lepmmii  ykpalHCBbKHII HapOIHUIA
ancamOnb, sikuit BuctymnaB y lllTaTax nmoka3zaB 0araTcTBO KOHIIEMIII, BATOHUYEHICTh Ta
BIPTYO3HICTh. AMEpUKaHChKa ayAuTOopis Oyia B 3aXBaTl 1 3 BEJIMKUM €HTY31a3MOM
aronyBasia B putMi. B ciuni 1962 poky IHctutyToM PansiHchbKO-AMeEpUKaHCHKUX
BiIHOCUH OyB Bujanuii xkypHai «USSR. Soviet life today». InctutyT OyB CTBOpEeHMI
AK JOOpOBUIbHA OpraHizaiis, METOI fKOi € 00’€lHaHHS KyJIbTypU, HAYKH,
npodCIIOK, KOOMEPaTUBIB, CHOPTUBHI OPTHi3allii, OCBITHI 1HCTUTYIlli, EKOHOMIYHI
nignpuemctBa «as well as induviduals in vocations and walk of life».>* Xypnan
BHUCBITJIIOE KYJIBTYpHE, 1 HE TIIbKH, KUTTA B AMepuili Ta Pansacekomy Corosi, abu
3MIIHUTH CHIBIpALIO Ta APYyxO0y MiX JOABMU 000X Aep:kaB. OOMIH JOCBiIaMH B
1CTOpIi, EKOHOMIYHIHN cdepl, HayLl Ta KyJIbTYpl, a TAKOK 3aKJIMKHU A0 APYKOHU Ta MUPY

0e3 1J1e0I0T1YHUX Oap’€piB Ta YNEPEI’KEHb.

511966 Ukrainian Dance Company S. Hurok Presents Madison Square Garden Programs. Etsy. URL:
https://www.etsy.com/listing/1132574272/1966-ukrainian-dance-company-s-hurok.
SZKisselgoff A. Dance: Ukrainian State Company / Anna Kisselgoff. // The New York Times. — 1988.

«If one had to name the two great pioneering folk dance ensembles from the Soviet Union that became the model for
all other professional folk companies in the world, they would have to be the companies founded separately by two
choreographers, Igor Moiseyev and Pavel Virsky».

53 Anna Kisselgoff. // The New York Times. «A ballet dancer and choreographer from Odessa, he formed his first
Ukrainian folk ensembley.
54 USSR. Soviet Life Today, January 1962, [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum goctymy: https://books.google.com.ua
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Cepen crarteil mpo HAyKOBI JOCHIIKEHHS Ta KUTTA Joaeil Pansucekoro Corosy,
3HaXOJIUTHCS YaCTHHA MPO HAUTIOMYJISIPHIIINN HAPOIHUM aHCaMOJIb peciyOIiKu, SKUn
MPOTATOM TPHOX MicsiliB, npoBoauB Typ B CIIIA ta Kanazai ta cBarkye roBinei 10
pokiB Bin 3acHyBaHHsi «The Ukrainian State Dance Company». B mili yacTtuni
KypHaIly 1HTEPB 10 3 3aCHOBHUKOM [laBiioMm Bipchkum, sikuil 3asBUB, 1110 aHCAMOJIb €
NepIINM YKpaiHCbKUM aHcambOiieM, akuil Buctynae B CIIIA. B oaniii i3 crarreit «The
Ukrainian State Dance Ensemble» iHo3eMHOro »ypHany Oyj0 BKa3aHO, LIO TYp
ancamOmo 1955 poky moyaBcs 3 BeIMYE3HMM yCIixoM Ha ¢ectuBani y Bapiiasi.
Hacrynnoro poky ancam6ib OyB 3ampoiieHuit B Typ Asiero. B 1958 poiii konexkTun
3aBOIOBaB OpUTaHCHKY ayauTopito. [1po e nucanu B «Daily Express» Tta «Manchester
Guardiany», npo TaHUIOPUCTIB BIATYKYBAJIUCA SIK MPO TUX, XTO BUTPAB MEPIIE MICIIE
cepen Hailkpamux y cBiTl. ¥ 1959 poui aptuctu Bupymunu o @paniii Ta Asctpii. B
bOMY 3K POIIl, 3@ 3aCJIyTH y Taixy3l pO3BUTKY YKpaiHChKOi Xxopeorpadii, KOJIEKTUBY
OyJI0 MPUCBOEHO 3BAHHS 3aCIyKEHOro aHcamoOio Ykpaincekoi PCP, a xynoxuboMy

KEpIBHUKOBI — 3BaHHSI HAPOJHOTO apTUCTA PECITYOITIKH.

«La Figaro» mnwucano, mo KOJEKTUB 3alHAB MICIIE CEpeJ HaWKpalluX CBITOBUX
HapOJHUX KOJEKTUBIB. 1961 poky yKkpaiHCbKI TaHIIOPUCTH BiABIIATU BApPYTre
bpuranito ta Ilonpury. Bei iX BUCTYynHM Mamnu 1ajaeHU yCIiX, BOHU JaBajlM CBITOBIM
ayJIUTOPii HE JIMIIE €CTETUYHE 3a10BOJIEHHS, aJle i JOMOMaraiH [13HaBaTUCA Mpo IyX
YKpaiHI[iB, ix Tpaaulli Ta 3Buyai. Kputuku Bu3Hauanu nepdopmaHcu sik Gopmy
BEJIMKOTO MUCTELTBA, HAOBHEHOTO PAaJiCTIO, MIAcTsIM Ta Kpacow. B 1962 pomi
BinOyBcs Typ ao CIIA, Kanagu ta Mekcuku, siki mepeBEepLIMIN BCl OYIKyBaHHSI.
[Ipeca onmcyBana moctaHoBKU gk He3aOyTHe Buposuile. «The New York Times»
nucas, mo [laBno Bipcekuii — Oanermectep, SAKUH BOJOJIE YYAOBUM IMOYYTTAM
TeaTpaJbHOI BUHAXIJIMBOCTI Ta MOYYTTSAM rymopy. llpeca mucana npo HHX sSK Mpo
HalKpalux, 3 BPa)KalOUMMHM BHUCTYNAMH, HEWMOBIPHHUX BIpTYyO3iB. Pi3HOMaHiTHa
nporpama, sika BKJIIouaja B ce0e TaHIll pI3HUX HapoJIiB CBITY HE 3ayidiuaia Oai 1y Kum
HI aMepuKkaHig, Hi xutens Kuraro, Hi Mekcuku. [le Bukiamkamno ¢ypop Ta BEJIHKY
miarpuMky. Ili poku cranmm g aHcamOmto  Bipcbkoro Bu3HauHuMH. BoHu

racTpOJIOBAIM Ta OTPUMAaJIM BCECBITHE BU3HAHHA. [Ipo HUX MUcanM 1HO3€MHI Ta3eTH,
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BOHHU BUCTYIAJU B HallKpalluMX 3aJiax 1o Bchomy cBiTy. Lle Oynu poku, konu Ykpaina
He OyJja He3aJekHOI TEPUTOPIAbHO, MPOTE 3aBISKUA KOJEKTHUBY, PO HEl 3HAJH,

3HAJIM MPO YKPAiHIIIB, K1 BIIIAIOTHCS CBOiM CIIpaBi.

«... a promise of pretty visions but not a part of the waking reality of Ukrainian

consciousness»>

KanaunaaTt mucrenrBo3naBcTBa, KMiBChbKOro HaIliOHATBHOTO YHIBEPCUTETY KYJIbTYpPHU
1 MmuctenTB ApreM Mopo30B y cBOili cTaTTi «BipTyo3HICTh B aHCAMOJISIX HAPOIHOTO
TaHII0 YKpaTHU PaasTHCHKO1 JOOM» MHCaB, 10 MOMPHU I'PaH103H1 TPIOKH,
npodecioHani3M Ta BUAOBHILHICTD, Y PaJSHCHKY 100y ClIaBHO3BICHA BIPTYO3HICTb
«BHCTYIIA€ 3aMiHHMKOM BUXOJIOMIEHOTO TPaJUIIHOTO 3MiCTy HAPOJHOTO TAHIIIO».
«OaHOYACHO YKPATHCHKUI HAPOIHO-CLIICHIYHUHN TaHEellb EPETBOPIOBABCS HA OJIUH 3
{HCTPYMEHTIB paJSHCHKOI Ipomarangm».>’ Y MboMy MOKHA IEPEKOHATHCS 3
HayKOBO-TIOMYJISIPHOTO BUAaHHS nipucBsiueHoro [laBiy BipcbkoMmy, Ae 3ragyBanucs
Tak1 KoMIo3uilii sk «)KoBTHeBa jereHna» ta «CBATO OpaTepCcTBay. «...TaHEIh
«CecTpu» — TaM MIIIOCS PO HEMOPYIIHICTh IPYKOM MIXK yciMa peciyOiiiKkaMu

Panancekoro Coro3y i 0cobnuBy 10608 10 crapmoi cecTpH, Pocii. .. »®

B 1937 poui 6yB 3anmouatkoBaHuil aHcaMOJib, SIKU MaB Ha MeT1 30UpaHHsI, BUBUCHHS
Ta 30€peKEeHHS HAllIOHAJIbHUX TPaJii, 3BUYaiB Ta 0OpsI/IiB YKPATHCHKOTO HApOy. Alle
YKpaiHChKI 3€MJII 3HAaXOAWIHCS TiJl PaJsSIHCBKOIO BIaJ0I0, J€ MaHyBaB TEPOP,
nponarasjia Ta izossuis. Slka TyT Moxke OyTu MoBa mpo ykpainceke? Tomy, mepen
xopeorpagpiyHUM MUCTELUTBOM OYJIM MOCTABJIEHI 1HIII 3aBAaHHs. MOpO30B mucas, 110
TaHEllb CTaB IHCTPYMEHTOM [Jii TPAKTYBaHHS 1/I€OJOTIYHOTO HAI[lOHAIBLHOTO

XapakTepy, aje BU3BHAYEHOTO 3a MPUHIIMIIAMU HAllIOHAJIbHOT OITUKHA O1IBIIOBUIIBKOT

55 Barringer F. DANCE; A Ukrainian Troupe That Carries a Legacy. The New York Times. 1988. P.
18.URL:https://www.nytimes.com/1988/01/10/arts/dance-a-ukrainian-troupe-that-carries-a-legacy.html.

56 Morozov, Artem. 2019. «BipTyosHicTs B aHcambIISIX HAPOIHOTO TAHIIO Y KPAiHU PAIAHCEKOT 100m». Tanyosanbhi
cmyoii' 2 (2):137-48. https://doi.org/10.31866/2616-7646.2.2.2019.188814.

57 Morozov, Artem. 2019. 137-48.

58 Bepuurop 0., [locenxo €. [Tagno Bipcekuii: Haykoso-nonynspHe Bunanus. Binnung : Hosa Ku., 2012.
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napTii. «...He 1CTOPi0 HApoAy, a il IIOBIHICTUYHY PAJSHCBHKY BEPCil0; HE MpaBIy

JKUTTS, a IPONAraHIUCTCHKUI KPEMIIBCHKMM Mi».>

Y @QopMmari «comiagiCTUYHOrO peaiisMy» 3MylleHl Oyiu [pamoBaTd Aisdi
xopeorpag1yHOro MUCTEITBA, a0U MPOJIOBKYBATH CBOIO CIIPaBY 1 HE CTaTH BOPOTOM
Hapoay. «3T1IHO 13 3aCaJHUYUMU JIOrMaTaMH COLpeai3My, PaJsHCbKE MHUCTEITBO
MaJio OyTH «HAIIOHAIBHUM 32 (POPMOIO 1 COLIAIICTUYHUM 32 3MICTOMY, OyTyBaTHCS 3a
«IPMHLUIAMYU HapTikiHocTi i HapoxuocTi».®® Lle omauano, mo Tpamumiiina dopma
HapOJHOTO TAHLIO BiJpUBaJIacs BiJl MOro TPAJAMUIIIHHOTIO 3MICTY 1 BijJ] y3BHYA€BOTO
MIIXOAYy JO CleHi3alii HapogHoro TaHio Bacwis Bepxosunis. Xopeorpad
B1JICTOIOBAB 1JICI0 CIIPABKHHOTO HAPOJTHOTO TAHIO, 1 OyB MPOTUBHUKOM «BUKPYTACiB
Ta MipyeTiB, eKBUTIOPUCTUKY TAHITIOPUCTIB B YKPATHCHKUX KOCTIOMAaxX 1 Ka3as, 110 YK€
Ha TOM yac 10 HapoAHO1 Xxopeorpadii 3BepTanucs rpynu JroJel Ta oKkpemi ocoOu, 110
JIMIIIE MacKyBaJIMCh IT1]T HAPOJHUX MUTLIB, X0U IO CYyTi, y X BUCTyHax He OyJI0 HIYOTro

! Tlapriline Ta jgep:xaBHE

CIIIBHOIO 3 YKPAiHCBKOK HAPOJHOI0 TBOPYICTION.S
KEpIBHUIITBO BOayaso, 0 HAPOJAHUMN TaHEIh SIK 3aci0 YTBEpIKEHHS paJITHCHKOCTI, a
BepxoBuHens — yKpaiHCHKOCTi, 0 ¥ CIPUUYMHUIIO PEMPECUBHI 3aXOJU CTOCOBHO
MEepIIoro yKpaiHChKOro eTHoxopeorpada. [Ins toro mo0 peanizyBaTH MapTiiiH1
HAaCTaHOBU CTOCOBHO MPAaBWJIBHOTO BUKOPUCTaHHS XopeorpadiuyHoro Qoibkiopy
TBOPEHHSI PaAsSHCHKOTO HApOJHO-CIEHIYHOIO TaHIl0, HAa Woro ocHoBl 1937 p. y
Mocksi 0yB 3acHOBaHuii AHcamOyb HapogHoro TaHio CPCP mig kepiBHULTBOM I.
MoiceeBa, Toro x poky y KueBi — Auncambinbp HapoaHoro tasio YPCP min
kepiBHULTBOM [laBna Bipcbkoro. 3po3yMuio, 1o pillieHHs] MPUUMANIOCS y BIIaIHUX
kabiHetax, a He I[laBaom Bipcekum y cmiBnpami 3 Mukonow bomotoBum, Ha
peanizaillito KyJbTypHOI MOJITUKH OUTBIIOBUKIB, 110 Mepeadavana oiep>KaBIeHHS BCI€l

chepu paasHCBKOI KyJabTypu. TakuM 4YHMHOM, 3aMmicTh 3aco0y 30epeKeHHs

HalllOHAJIBHOT 17IEHTUYHOCTI YKpalHChKHI HapOJAHO-CIICHIYHU TaHEb

Morozov, Artem. 2019. «BipTyO3HiCTb B aHCaMOJIAX HAPOJHOTO TAHIK YKPaAiHU PasHCBKOI 1061y, TaHyto6aibHti
cmyoii' 2 (2):137-48. https://doi.org/10.31866/2616-7646.2.2.2019.188814.

0Tam camo.

¢! Bepxosurenps B. M. Teopis ykpaiHCbkoro HapoaHoro Taniw / Bacuns Mukonaiiosna Bepxosunens. — Kuis:
My3uuna Ykpaina, 2008. — 149 c.
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MEePETBOPIOBABCS HA OJIMH 3 THCTPYMEHTIB pasIHChKOI nponaranau. «Jlo kinmsg 30-x
pokiB cdopMmyBanacs Mepexa «3pa3KoBO-TIOKA30BUX» MNpodeciiHuX HapoaHO-
xopeorpagiyHUX KOJEKTUBIB, IO MaJld HE TMPOCTO JEMOHCTPYBaTH PO3KBIT
HanioHanbHUX KyabTyp CPCP, a #i Bka3yBaTu BIaCHUM rpoMajsiHaM, 110 1 sIK MyCUTh
TaHLIOBATH pajsgHChKa JoauHa».> BcecorosHa Ta pecnyOllikaHchKa —Ipeca
nmyOJIiKyBaJla BIATYKH MICIs X BUCTYIIB SIK IPO IIOCh CHpPaBXHE Ta reHiaiabHe. Ha
[Tepuriii gexani nitepatypu 1 mucrenrBa Y PCP y Mocksi, roinoa Komitety B cripaBax
mucrenTBa npu Pamnapkomi CPCP KepxkeHiieB naB BIATYK: «YKpaiHChKI TaHI
TIOJIOHUJIY TJIA/1a4iB CBOEI OE3MOCEPEaHICTIO, PEATI3MOM, OJTU3BKICTIO O HAPOIHOTO

taumo. OT Jie Bxe He OyJI0 CycalbHOCTI, TIEH3aHCTBa, MiApOOKH i «Hapomy.®

«PansiHcbKa mponaranja qoBoAwia, 1mo Bci Hapoaun CPCP marTh CHUIbHY 1CTOPIIO,
3al0YaTKOBaHY «OUIBIIOBUIIBKOIO €POI0Y», CIIIBHE CTPEMIIIHHS 1 «CBITJIE MallOyTHEY,
60 BCi BOHM CTaHOBIATh «HOBY ICTOPHYHY CIILIBHICTH — pPagsSHCHKHH Hapom».*t
CBiTOBa CHUIBHOTA OTOTOXKHIOBajJa MOHSATTS «PAJSIHCBKUU HapoI» 3 HApOAOM
pociiicekuM. Taneup — 11e i1eoa0r1yHa 30posl, IKy OUIBIIOBHIIbKA BJIaJa CIIPSIMOBYBaja
MPOTH HAILIOHAJIBHOI OKPEMIIIIHOCTI, HAI[IOHAThHOTO MEHTAJITETY. «...NNOCTAHOBKU Ha
aKTyallbHI TEMH PaAsHCBKOi 1CTOpii 1 Cy4acHOCTI Oynu st OaneTMencTepiB
HEOOX1IHOI0 YMOBOIO mepeOyBaHHs y mpodecii, 3a0e3neuyBaiu T'POMAASTHCHKUN
iMyHiTeT».65 3aBasgKUM TOMY, IO aHCaMOJb CTBEPKYBaB CBOEK TBOPYICTIO 111€i
IryMaHi3My Ta poOHMB BEJIMKHUI BHECOK Y CIIpaBy MI3HAHHS 1 30JIMKEHHS HalllOHAJbHUX
KyJbTyp IHIIMX HaApoJiB, «...B 1959p. ancam6nbp OyB HaropomxeHui llodecHoro
rpamotoro BceecBiTHbOi Panmu Mupy. ¥V 1987 polli KOJEeKTUB HAropoauian OpACHOM

Hpyx6u Haponis...»%°

62 Pizuuk, O. (1998). Tanenps. Hapucu ykpainchkoi nomyssproi kynsTypu. Kuis: YIIK].

83 Keprkenues, I1. (1936, 22 Gepesns). [Tincymkn ykpaincskoi nexanu. [Ipasaa

%Morozov, Artem. 2019. «BipTyO3HiCTb B aHCaMOJIAX HAPOJHOTO TAHIKD YKPAiHU PasSHCBKOI 1061y, TaHyo6anbHi
cmyoii' 2 (2):137-48. https://doi.org/10.31866/2616-7646.2.2.2019.188814.

%5 Tam camo.

85Bepnurop I0., Jlocenko €. Tasno Bipcekuit: Haykoso-nonynspre Buganns. Binnums : Hosa Ku., 2012.
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[Tormpu Te, mo ancamOyi HApPOJHOTO TAHIIO PAJSHCHKOI JOOM MPAKTUYHO HE
BiloOpaxkanu CIHpaBXkHI TpaAullli ykpaiHliB, siki BepxoBuHenb pa3oM 3 IHIIUMHU
eTHOXOopeorpagaMu TOr0 4Yacy Tak MparHyiu 30epertd, Bipcekuil mpuBHIC Yy
HaI[ioHaNbHy Xopeorpadifo 00pasm, XpakTepH, OIHHM CIOBOM — Tearp. Moro
BBaXKAIOTH pehopMaTopoM. MOro KONEKTUB € «OCHOBHHM HOCIEM HAIiOHAIBHUX
xopeorpadgiyHuX TpaAuIlik, iX HE3AMIHHHUM XPaHHUTEIEM BIIPOJIOBXK BXKE IOHAJ CEMHU
NECATKIB pokKiB». Ta BapTo 3ayBakuTH, IO I XopeorpadiuHi Tpaguiii, sKi
dhopmyBanucs micis NOeAHAHHS HAPOJHOTO TAHIIIO 3 0AJIETOM YTBOPUIIU HOBY (hopMy
HapOJHOTO TaHIIIO, fIKa 3roJoM Oy/ie Ha3UBaTUCA HAPOJHO-CUEHIYHHMM TaHeub. Lls
dbopMa BiApi3HATIACS B TPAAMIIMHOI Yepe3 BIPOBAIKEHHS HOBUX TPAJMIIIN.
Xopeorpad mnepmuM akajaeMizyBaB YKpaiHCBKUN HApOJHHUI TaHEllb, MOEIHYIOUU
(G oABKIIOpHUHN TaHEIb 3 KIIACHYHUM. TaKuM YHHOM, HAPOIHO-CIIEHIYHOMY TaHIII0 Oyia
npuTtaMana ctuiizamisa. [luTyroun kaHaunaTky neaaroriyHux Hayk Ipuny ['yHTUK,
Annpiit Kpuce y cBoiil crarti Harosjomye Ha Tomy, 1o «CrTuiizamis TaHIO
nependavyae He JIMIIE HAJaHHS HOMY THUX YM I1HIIMX CTHJIBOBUX O3HAK, a M, IO
HaWTroJIOBHIIIE, — 30€pekKEeHHsI HOro MEPIIOOCHOBH. Y LBOMY BHUIIAJKY, CTHII3aLlisd
CIIpUNMAEThCS SIK T'pa, BIPTyO3HE OOIrpaBaHHS »aHPY, KOJHM TBIp HaOyBae O3HAK
Cyd4acHOro TaHII0 1 BOJHOYAC IIEPE]ac HaliOHANBHUN Kojoput».’” Bipcekomy
BJIaniocst 00'€THATH JBA M1XO0/IU 1 CTBOPUTH SIKICHUH, TOBEJIEHU 10 TpodecioHanizMy
Ta Oe3joraHHocTi aHcamOnb. Hapomnwit aptuct VYkpainm Mupocinas Bantyx
Bi/3HAyYae: «3 YKPAiHCHKOIO TaHLIOBAIBHOrO (OJBKIOpY, 110 3aBXkIu OyB
KUTTEJAUHUM JKEPEIOM TBOPUOCTI OaneTMmencTepa, BiH YepIiaB JIMIIE OKPEMI PyXH,
JUIIe, TaK 3BaHy, KOPOTKY TAHIFOBAJIbHY TeMY, TOOTO CBOEPIAHY IUIACTUYHY METOI1I0
1, BIAIITOBXYIOUKChH BiJ IbOrO, CTBOPIOBaB IIMPOKE 1 Bpaxkaroue Xxopeorpadiune

TI0JIOTHO, HEMEPEBEPLIEHY 1 CaMOOYTHIO CHM(OHIK0 HAPOIHOTO TaHIIO».%

87Kpucs A. 1. Jlo mpobnemu crumizanii 6ansHOro Tanimo / Anapiit Isanosra Kpuck. / AxryansHi nmpoGnemu ictopii,
Teopii Ta MPaKTUKK XyI0KHBOI KyJIbTypH 30ipHUK HayKoBUX mpais. — 2017. — C. 259-265.

%8BanTyx, M.M. (2002). Cran napoaHoi xopeorpaii B Ykpaini Ta nepcnextusy ii possutky. B Ctan HapoaHOi
xopeorpadii B YkpaiHi Ta IepcrieKTHBY 11 pO3BUTKY, MaTepialn HayKOBO-IpakTH4HOi KoH(pepenuii (c. 15-23). Kuis:
Cruoc.
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3aBIAKM MOTEHIIANY aHCaMOJIIo, IKUM 31aTeH (POPMYBATH IMIJIK PATSTHCHKOTO COIO3Y
B KpaiHl Ta 3a 1i MeXxaMu, MOpaBisya BEpXiBKa BHUKOpPHCTala TaKUW MOpUIOM SK
«xopeorpadiuna MPOIAarania. «Jl1sbHICTD aHcamOIiB, HacamIiepen,
MIMOPSAKOBYBalach  1I€OJIOTIYHMM  HAcTaHOBAM  JIEMOHCTpAIlli  CBATKOBOCTI,
MapaHOCTI JKUTTS PAJIHCHKOI IIOJuHU. ABTOpKa cTaTTi « CTaHOBIIEHHS MpodeciiHux
ancam0OiiB HapogHoro TaHimro B CPCP: XyaoxHI Ta COLIOKYJbTYpHI UYMHHUKN
Kinumuyk IpuHa y cBOiil cTarTi HABOAWTH cCJIOBa aBTOPKU KHUTU «CaMOLBITH
yKpaiHcbKoro taHuipo» ['annan bopumcekoi: «HaBiTh y Takux ymoBax I1. Bipcekomy
Ta M. BOJ0TOBY BHalloCs CTBOPUTU YHIKAJIbHUN KOJEKTUB 3 PENepTyapoM, SKUN
MEePEBAXKHO CTBOPIOBABCS HA YKPAITHCBKUX TaHLSAX». ABTOpKa mulle, 1o aHcaMOl
JIEMOHCTPYBAJU CBSITKOBICTh Ta MAapajHICTh XKUTTA PAASHCHKOI JIOJUHH, TOOTO
JUSAJBHICT, aHCAaMOJIIB  HApOJHOI0 TaHLIO MIANOPSAIKOBYBajdacs 1A€OJIOTTYHUM
HacTaHoBaM. Jluille He3HAUYHIN YaCTUHI paITHCHKUX BUKOHABIIIB OYyJI0 Ha/IaHO TIPaBO
BUI31ly 3a KOpAoH. T1i, komy noBoawmiocs nepenaBatu 80 BiICOTKIB CBOIX 1HO3EMHHUX
npuOyTKIB Y JIepKKOHILIEPT 1 MiJi/IlaBaTUCS MOCTIMHOMY HAarjsily areHTiB pajsHCbKOT
MUTIII, K1 CYMPOBOKYBAIM X 3a KOpJ:[OHOM.69 OnuH 13 HaWKpaluX KOJEKTHUBIB
CPCP He wMir icHyBatu 0€3 MATPUMKH Biaaud. [CHyBaHHS 0araTo4ucI€HHOIO
KOJIEKTUBY 3a0e3ledyBajyd MOTYKHOK  MaTepiajbHO-TEXHIYHOK  0a30r0  Ta
(¢1HaHCYBaHHSM. 3aBISKH JEpKaBHOMY YTPHUMaHHIO, OyJd CTBOPEHI YMOBHU MJIA

MaciITaOHOI peanizailii TajJaHTy OaneTMmeicrepa.

Sk nume y cBoit crarti «/lepxkaBuuii ancam6ap Tanuo YPCP y cepenuni 50-x—
cepenuHi 70-x pokiB XX CTONITTS: COLIOKYJbTYpHHH KOHTeKcT» IpuHa Knmmuyk:
«racTpoibHl MO3AKM 3a KopnoH [lepxkaBHoro ancamOmto TtaHio YPCP Oynm
CBOEPIIHUM IPOIMAraHAUCTCHKUM aKTOM, METOIO SIKOTO OYyJIO HE JIUIIE IeMOHCTPYBaTH
MUCTEIbKI 3700yTKH, MNOMYJSApU3yBaTU PAISHCBKY KyJIbTYypy, a W CTBOPIOBaTH
MO3UTUBHUM 00pa3 paAsHCHKOI JIIOJWUHU, 3a/I0BOJICHOI JKUTTSAM, paJICHOI Ta

OaratorpaHHoi, a TaKoX JTOBOAUTH uepe3 madoc MUCTELTBA BCIO T'PaHAIO3HICTDH

%Garafola, Lynn. Dancing the Cold War: An International Symposium. —2017. — C. 25

«Only a tiny percentage of Soviet performers were granted the right to travel abroad. Those who were had to turn over
80 percent of their foreign earn- ings to Gosconcert and submit to the indignity of constant surveillance by the Soviet
police agents who accompanied them abroad».
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PaISHCHEKOTO croco0y KuTTs».’" Tak 3BaHA areHTHICTH He OyJa YMMOCh HE3BHYHHM
Ha ToW yac. TunmoBMM MOPHUKIATOM TOTOYACHOI PUTOPUKH  PAASTHCHKOTO
MHUCTEITBO3HABCTBA € BHCIOBIIOBAHHSI bBOPUMCBHKOI IIOAO TacCTPOJBHUX MOI30K
aHcamOur0: «BUCTynM KOJIEKTHBY 3a KOPJIOHOM HE TUIBKM MaJlM BEJIMKUH XYHOKHIN
yCIIIX, aje ¥ CHpaBWIM BEIUYE3HHM MOJITHYHUI pe30HAaHC. AKTOPH YKPaiHCHKOTO
aHcaMmOJlt0 CTald JOCTOMHUMHU TMOBIpENaMH PaJIHCHKOIO MHCTEITBA 1 3 YECTIO
IPOHECIH HOro Ipanop Ha 6araTboxX IMMPOTaX 3eMHOI KyJi...».’! JIo IKOr0 BUCHOBKY
JOXOJUIN 1HO3EeMHI Tisfayl? «...yCHiXd PaAsHCbKOTO MHUCTENTBA HEBIIJAUIbHI BiJ
nocsrieHb PansHcbkoro Coro3y B 1HIIMX Tally3siX, BOHUM 3aKOHOMIPHI, SIK pe3yJiIbTaT
PO3BUTKY COLIaTiCTHYHOTO CYCIIILCTBA...» > KOHIIEpTH Ta racTpoIli KOJEKTHBY HECIIH
3a coboro «IlovyecHy micito mociianHs Mupy», 1o pernpesentysaio CPCP sk micue, ne
CoIllaTiCTUYHUN Jaa 3abe3neuye KoxHiM HamioHanbHOCTI y Coro3t PCP mmpoki
MOXJIMBOCTI JJIsl PO3BUTKY HAI[lOHAJTLHOI'O MUCTENTBA.  Aule 1HOI1 racTposi
KOJIEKTHBIB HapOJHOrO TAHII0 MaJM 3HAYHO Baromimly, 3 MOJITHYHOI TOYKH 30pY,
Micito. Sk crBeprxkye KimuMuyk, noi3aku ancamOJIi0 HOCHIIM MpONaraHAuCTChbKUN Ta
MOMYJISIPU3aTOPCHKUI XapaKTep, Ta OKPIM TOT0 YacTO OyJIU MOJITUYHO 3a0apBICHUMU
(ractponi no YexocnoBauunnu 1968 poky 3 METOI0 HaJaroJKEHHS MIXIEp>KaBHUX
CTOCYHKIB MICJISl KpU3U AUIIJIOMATUYHUX BITHOCHH). JIOTpUMYIOYHUCH 1/I€0IOTIYHUX Ta
COIpEeATICTUYHUX JEP>KaBHUX HACTAHOB, 10 PeNepTyapy aHCaMOJIIO BXOIUIIH SIK TaHII,
MoB’s13aH1 13 (DOJBKIOPHOIO OOpa3HICTIO, TaK 1 HOMEpPU Ta OalieTH, MPHUCBSIYECHI

Cy4YacHi! paAsHCBKIN TIACHOCTI.

«1s HaposHA MpOCTOTA, AKY HECYTh MOIMEPEMIHHO JIUKI ¥ mokipHi Menouii, SO pokiB
TOMY 3ampar NokiiHuM xopeorpadiunuii maiictep [laBno Bipcekuii 1 ctana sapom
YKPaTHCBKOTO HApOIHO-TAHIIOBAILHOTO aHCcaMOII0, IO HOCHTh ioro im’s».”> Lle

cinoBa DemiciTi bappinmkep, aMepUKaHCHKOT )KYPHAIIICTKH, sika y cBOiil cTaTTi 1988

"Knumuyk, I. C. Jlepxasuuii ancam6nb tanmo YPCP y cepemuni 50-x—cepenuni 70-x pokis XX cromitrs:
COIIOKYIBTYPHUN KOHTEKCT. Sciences of Europe 61-1 (2020): 3-6.

""Bopumceka I'. Camousitn ykpaincekoro tanmo. Kuis: Mucrenrso, 1974. 135 c.

"2Tam camo.

3 Barringer F. DANCE; A Ukrainian Troupe That Carries a Legacy. The New York Times. 1988. P.
18.URL:https://www.nytimes.com/1988/01/10/arts/dance-a-ukrainian-troupe-that-carries-a-legacy.html. «That folk-tale
simplicity, carried along by melodies alternately wild and submissive, was harnessed 50 years ago by the late
choreographic master Pavel Virsky and became the core of the Ukrainian folk-dance ensemble that bears his namey.
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poky B The New York Times nucana, mo B YKpaiHi CIOCTEPIraeThCsi «KYyJIbTYpHE
OoponiaHsy. [Topsn i3 ciopaguyHUMU CriajlaxaMu, TAKUMU K pealiiTallis MpoBigHOTO
TearpaibHOro pexucepa 1920-x pokiB, AKUN 3aTUHYB IMiJ 4aC CTaTIHCHKUX YUCTOK,
KpUTHKA IIOJAO CKOPOYEHHSI YKPaiHOMOBHUX WIKUI, «...Tpymna Bipcbkoro 3maerbcs
pEeLEeNnTOM TPUBAJIOTO CHY, OOILUSHKOI TapHUX BHUJIIHb, aj€ HE YAaCTHUHOI HAsBY

YKpaiHCBKOi cBigoMocTi».”*

"4Tam camo.
«Virsky's troupe seems a recipe for continued slumber, a promise of pretty visions but not a part of the waking reality of
Ukrainian consciousness.
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PO3JILI I1L.

KYJIbTYPHA JUIIVIOMATIA SAK «KYJbBTYPHA IIEPEOBA»

Omnsra boiiko, y cBOili cTaTTI PO YKPAiHCHKUM TaHElb MUcaja, o HOro JOCTIAHUKH
HEOJHOPA30BO HArOJIOMIYIOTh, IO YKPaiHCHKHUI TaHEIb — HEMOBTOPHA BJIACTUBICTh
JyXOBHOI KyJIbTYpH Halii Ta 3aci0 camoinenudikaiii. Taneub BigoOpaxkae xapakrep
HapoJay Ta MpUTaMaHHI HOMY PHUCH: KUTTEPAMICHICTb, M SIKUM TyMOP, JIIPU3M TOIIIO.
Ta, Ha >xanmb, Bce OUIbIIE 3By4YaTh CTECOTHIHI (POPMYITIOBAHHS: YKPAiHCHKUIA
HapOJHUHN TaHEellb MOCTA€ y Cy4acCHOMY Meia-IpoCTOpi, 30KpeMa, Y Pi3HOMaHITHUX
MIO3HKJIaX, TeJIenepenadax, Kitdai.”” AncamOiap Bipchbkoro BBaKaeThCs HaMKpALIUM B
VYkpaini Ta 10C1 € HalBIJOMIIIUM KOJIEKTUBOM HapOJIHO-CIEHIYHOT'O TAHIIO Y CBITI.
[Ipo HBOrO MUIIYTh 1HO3EMHI ra3eTH, aHCAaMOIb MIOPOKY 3AIMCHIOE CBITOBI TYpH, B
VYKkpaiHi BOHM € HalKpalluMu, XTO PENpEe3eHTY€E YKPaiHCbKUU HapOJHUM TaHElb Ha
cueni. Yomy ancamOnb pgoci nguBye Ta Bpaxkae? Ilpodecopka pociiicbkoi Ta
CJIOB'SIHCBKO1 KyJbTypHu yHiBepcutetry Komnopano Jlaypa Ocnon BBaxae, 10 «OJHIEI0
3 IPUYUH MIHUPOKOI MPUBAOIMUBOCTI Ta TOBTOJITTS PAASTHCHKOTO HAPOJHOTO MUCTEIITBA

€ came Horo kituy.’®

«KiT4 3BOIMTH MiHECEHE A0 MPEKPACHOIO 1 KYyJIbTUBYE MIJKOPEHICTh €CTETU3MY,
CEHTUMEHTAIBHOCTI, POMaHTU3MY 1 HOCTaJIbT1i, MpUB’I3yI0UM A0 Kpacu. Taka kpaca
He noTpelye 3MiH, € JIETKOI0, HEKOH(DIIIKTHOIO 1 30BCIM HE MPUTOJIOMIILIUBOO. Y il
KpacHBIii peaybHOCTI JIIOANHA HE MEePEKUBAE BIAUYKEHHSI, OCKUIBKU KIT4 — MUCTEI[TBO
CUMYJISIIT, BOHO IEPEKPUBAE PEATIbHICTh CBOIMU 00pa3aMu 1 BijoOpaxkae mepeaycim
OaxaHe, a He CHpaBKHE».”' SIKIMO PO3MISHYTH MisSUIBHICTH ancamOmo Bipcbkoro 3

60Ky risaada, TO MOXHaA HOPUITYCTHTH, IO KOJHU JIFOAU I>'IIIYTB q4d B TCAaTp 44 B

5 Boiko O. THE UKRAINIAN DANCE ON THE STAGE AND IN THE HOUSEHOLD CULTURE OF THE
NATION: CURRENT ISSUES. Social and cultural imperatives of the modern society development : MmoHorpadis.
Lviv-Torun, 2020. P. 78-93. URL: http://catalog.liha-pres.eu/index.php/liha-pres/catalog/view/111/1288/2863-1.

76 Olson L. A Unified National Style: Folklore Performance in the Soviet Context / Laura Olson // Performing Russia
Folk Revival and Russian Identity / Laura Olson. — London: Routledge, 2004. — C. 62—-64.

«one of the reasons dor Soviet folk art's broad appeal and longevity is precisely kitsch nature».

"T'ynnoposa T. Kitu i niteparypa. Tpasecrii. —c. 21
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(bU1apMOHII0, TO MPArHyTh BOPOJOBXK ACKUIBKOX TOAWH OTPUMYBATH 3aJ0BOJICHHS,
NpoXXKUTU B 1HIMIOMY dYaci. Ha cueHi BiaOyBaeTbcsd MpOSIB €MOLIMHMX IOYYTTIB
MJIACTUYHOIO MOBOIO xopeorpadii, HAAMBUIKUI TEMII, 10 JOJA€ €KCIpecito, eheKT
3aXOIJICHHSI CHJIOK, BUTPUMKOIO Ta rapMmoHiero. Kitu ¢popmye cutyaiii, ge KoxeH
nouyBae cede KoM(popTHO, 00 Bke 3HANMOMUN 3 OCHOBHUMU 00pa3aMH Iii€i cuTyarii 1
11 o0pa3u 3aKiIafaloThcsl Ta 3aKapOOBYIOThCA B mam’sTi MoAuHU. CBIT 3aXOIUICHUN
YKpaiHIsIMH, X MalCTEpHICTIO, KOCTIOMaMHu, NpodecioHaTi3MOM, aje TaKoXX BOHU
PO3YMIIOTh 1€ SIK Ty Haue CHPaBXKHIO KyJIbTypY, sIKa CIIOKOHBIKIB OyJia Ha TepeHax
VYkpainu. CBIT He 6aUMB HIYOTO IHIIOTO 1€ 3 pajAsIHChKUX 4aciB. CBITOBI MOTPIOHO
MoKas3atu, 1o icHye He jwuie me. HacmpaBni, 3pa3koBi OaneTu — 1€ JAJIEKO HE
TPaIULIMHUN OAST, HaJIeKO He TpaaulliiHui TaHelb. L{e kpacuBo, 1e 3aXOoIue,
aje e ITy4yHo 3poOisieHe. AHcamOib Bipchbkoro 0e3mepedyHo TalaHOBUTUN Ta
npodeciitHuii aHcaMOJIb 1 YHIKaIbHUM, TaKOTO HE MoOayuil HaBiTh Y MoiceeBa. Ane
e aHcamOIib, SIKUM JTIOCHOTOJIHI 30epirae Tpaauiii HE CTapoJIaBHLOI'O HAPOIHOTO
TaHIN0, a TpaauIlli Bipcekkoro. 3apa3s 1e 30epekeHHs CaIiHu Ta TaM’ sTi Bipcbkoro,
a He TpaJAuIlii Ta aBTEHTUKU. Taka penpe3eHTallisi B Haill 4ac ctae HebesneuHoro. L{iero

xopeorpadi€ro MU OTOTOXKHIOEMO ce0€ 3 EPEKUTKAMU PAASTHCHKOTO MUHYJIOTO.

24 mrororo 2022 poky, Ha cBOiH PercOyK-cTopiHIll, aHcaMOIb Bipcbkoro ony0nikyBaB
MOCT, Jie 3BepTaBcs 10 mroaer muctentBa pd: «llam’saraiite, mo Haimi KyJbTypu
Ginblre Hikomu He OymyTh mepetunatucsa!»’S Lle OyB mepmmii i BaXIMBHIT KPOK JI0
TOro, 00 Ha3aBXAU MOKIHYUTHU 3 MEPEKUTKAMH TO1 KYJIbTYpPHU, SIKY CTOJITTSIMUA HaM
HaB’si3yBaJia KpaiHa-Bopor. B 6epe3Hi ancaMOi1b Bipcbkoro BUPYIIUB y BEIUKUN TP
Kkpainamu €Bpocoro3y, Taki sik [lompma, Yexis, Yropuwna, Himeuuuna, Itamnis,
bonrapis, Typeuunna, ®pannis, Hinepnanau, [3pains i ['pysisa, 3 OmaromidiHumu
KOHIIEpTaMU i1 TIATPUMKH JIIOACH MOCTpa)XKJaiuxX y BidHI, a TaKOX 3 METOI0
MIITPUMKHU MTO3UTUBHOTO IMIJKY YKpainu B cBiTl. TypHe BiIOyBa€eThCs 3a MIATPUMKHU

MinicTepcTBa KyabTypu Ta iHGOpMAIIHHOI TOMITHKA YKpaiHu Ta Jlep:kaBHOTO

8 Facebook. URL: https://www.facebook.com/virskyofficial/photos/a.174424693011350/1360433971077077/.
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areHTcTBa YKpaiHM 3 IMTaHb MHUCTENTB Ta MMCTELEKOi ocBith.”’ 3apas mum
CIIOCTEPITraEMO KYJIBTYPHY AMIUIOMATIIO SIK «KYJIBTYpHY mepenoBy». «KynbTypHuii
(GpOoHT MounHae CBOIO poOOTY Ta OyJie poOUTH CBIiM BKJIaJ y 3arajibHy MepeMOry Haioi

kpainu!»®

Uepe3 BiliHy, HApEIITI CTajJ0 3pO3YMLUIO, IO KYJIbTYpHHN (DPOHT, MUTAaHHA MOBH,
TpaJulliid, IEPEKUTKIB MUHYJIOTO Ta TOBEPHEHHS JI0 MEPIIOIKEPeEN — 1€ HaI3BUYAHO
BAXKJIMBA CKJIJI0BA SIK HAIIOI MEPEMOTH, TaK 1 MOJAIBIIOT0 ICHYBaHHS HAC SIK OKpPEMOT
Hallii, IKa 3Ha€ CBOIO KyJbTypy. Hapasi mocrano 6araro nutans Takux sik: [1{o pooutu
3 TIEI Macor xopeoradiuHuX paasHChKUX Tpamumii? Sk moxHa 1e 3miautu? Illo
KOHKPETHO MOTPIOHO 3MIHUTH? «Y KOHTEKCTI 1HHOBAI[lMd, HAroJONIY€e AOCIIIIHUIISL
Karepuna Kupunenko, B3aeMojis TpaJulllii Ta I1HHOBAIlli MEPETBOPIOETHCS Ha
KOHCTPYKTUBHUU aAiayior, (OpMYIOUHM 1HHOBAUIWHY KyJbTypy. Y LbOMY KOHTEKCTI
cydacHuM xopeorpad posriasigaeTbess AK CyO0’€KT 1HHOBALIMHUX MPOIECIB, Y
npodeciiiHiil TIsTTbHOCTI SIKUX J1ajJ0r TPaAMIIll Ta HOBATOPCTBA «€ OCHOBOIO MOLIYKY
HOBUX (OPM 1 3MICTiB y Cy4acHOMY KyJBTypHO-MHUCTEIbKOMy mpoctopi».t! Ilei
npoiiec yxe OyB 3anpoBaKeHUH, 11e Koiu Bipcbkuil mounHas pedopMyBaTH TaHEIb
Hanpukinii 40-x pokiB 20 croniTTs. Bin 3amy4aB HOB1 popmHu, 01aBaB MIOCH Bij cele,
YIOCKOHAIIOBAB pyxu Touo. Bin ctBopuB HOBY dopmy. Xopeorpad kazas: «He cimin
MEPEHOCUTU Ha clieHy NmoOyToBuil onsar. ClUEeHIYHUN KOCTIOM HEOJIMIHHO Mae OyTu
TeaTpaai30BaHUM, MIJKpPECHoYn Kpacy JdiHid Tina. Big dopmu ta GapBucTOCTI

KOCTIOMA, BMiHHSI HOCHTH 1OT0 Ha CLIEH] 3aJI€XKHUTh 1 YCIIiX TaHIIo». 5

7 Ancam6ib Tanmmo iM. I1. Bipcekoro Bupymiae y 6narosiiine cBitoBe TypHe. Ypsadoeuii nopman. URL:
https://www.kmu.gov.ua/news/ansambl-tancyu-im-p-virskogo-virushaye-u-blagodijne-svitove-
turne?fbclid=IwAROAN1Y94-xK29uY-87QIAw_fC3HQMGCJI3n5p3_Q9%hgW -e2104pDxvIq38.

8K ynbrypHuii ppoHT mourHae cBOK poboTy Ta Oyse pOOMTH CBili BKIIa/ y 3arajibHy MEPEMOry HAIoi Kpainu!
HarmionansHuit ancam0ip Tanmio Ykpaiau iMm. Facebook. URL: https://www.facebook.com/virskyofficial.

81 Kupunenko K. Tpaauuii Ta HOBalii K CKJ1a10Ba iHHOBAIIHOT Ky/IBTYpH MaitGyTHEOTO X0peorpada. Y Xopeorpadii
XXI cromiTTsi: MUCTEIKHI Ta OCBiTHIN moTeHmian. M. Kuis, 15-16 xBit. 2016 p. C. 17-20.

82Bipceknii I1. 1. [lymkw i mopanu [Enextponnnii pecypc] / [Tasno [Masnosuu Bipewkuii. — 1960. — Pexxum noctymy 1o
pecypey: http://www.hopakfest.com/pavlo-virskiy/dumki-i-poradi.html.
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Onswra boliko cTBepKYeE, 110 MOCTPaASHCbKA YKpaiHChKa XOPEOJIOTis poOuia akiieHT
Ha TOMY, a0W 3 MO3MIIHA ICTOPU3MY Ta HAYKOBOi OO €KTMBHOCTI KPUTHUYHO
MEPEOCMUCIUTA TEOPETUYHY 0a3zy, 3a JOMOMOrOI HOBITHIX METOJIOJOTIYHUX
MiIX0MiB. Y CBOiM CTaTTi BOHA 3rajana 0araThOX YKpaiHChKUX Xopeorpadis, siki
3pOOMJIN  «UIHHUM BHECOK Y CKapOHHMIIO HallOHAIbHOI KylbTypu». IlonboBi
nocaimkenas npopoawin B. Aspamenko, K. banor, K. Bacunenko, B. BepxoBunernp,
I1. Bipcokuii, A. Kpusoxixa, /. JlactoBka, 0. MypaxoBcbkuii, M. [lomopstHCEKUH,
1O. Yynepuyk. Iloctae muTaHHs, MOXe 1 COpaBIl BapTO 3apa3 30CEPEIUTUCS Ha
MOBEPHEHH] 70 MUHYJO0ro. MOXIJIMBO HaM BapTo MOBEpPHYTHUCS 10 BepxoBuniisn?
Xopeorpaiyae MHCTEHUTBO JOCI TPUMAEThCA Ha 3adaTKax «COIIAIICTUYHOTO
peanizmy». llepen xopeorpadamu moctae 3aBIaHHS OYMIIEHHS Ta CTBOPEHHS
e(heKTUBHUX MEXaH13MiB 3aXUCTY BiJ HETATUBHOTO BILUIMBY TJI00ai3allii mpouecis, 110
MPOTUAIIOTh €KCIIAHCIT POCIMCHKOI KYJIBTYpU B KOHTEKCT1 «T10puaHa BiiiHA». ABTOpKa
IPONOHY€E BUKOPUCTAHHS MPUHIUITY HOJIIMETONOJOrI. [i CyTh B OCATHEHHI SBHIL
HapoaHOi xopeorpadii Ha CTUKAX PI3HHUX Taly3ell ryMaHITapHOrO 3HaHHS. MoBa e
PO XOPEOoJIoTito, (im0codito, ICTOPIO, KYJIbTYpOJOTit0, COIOJIOTiI0, €THOJOTIIO,
€THOIICHXOJIOTII0, PENITIiHY OCBITY, TEATPO3HABCTBO, OCBITY 1 My3UKy. HaBiTh BapTO
3a3UpPHYTH B OCOOJMBOCTI MO3MLIN TaHIOBaJbHOrO MucreurBa KwuiBcbkoi Pyci,
30KpeMa TaHIIOBAJILHOTO MHUCTENTBA CKOMOPOXIB, MPO MISJBHICTh SIKUX MHUcala y
cBoiil guceprarii OneHa €npoxina.®? IMoBipHO, Takuii METOH JIOTIOMOXKE MINTH 110

ICTUHH TOTO, 1110 MU Ma€EMO HACHpaB/i, KUl TaHEllb OyB 3a70Bro 10 Bipcbkoro.

«Yxpaincbka xopeorpadis po3BUBajiacs Ha OCHOBI CIUIBHUX apPXETHUIIIB, €IMHOTO
MaKpOKYJIbTYPHOT'O KOJIy Ta MPUHILUIY €JHOCTI B PI3HOMAHITTI, 1[0 BU3HAYATIO POJIb
HapOJHOTO TAHLIO K MOTYTHBOI'O 3aC00y YTBEPXKEHHS YKPAiHCHKOI 1I€HTUYHOCTDY.
Mu xunu B yMOBax TiOpHUIHOI BIHU, 3apa3 MU KUBEMO B YMOBaX CHPaBKHbBOI BiiHH,
1€ KyJbTypHHI (DPOHT BaXKIMBUU K HiKoau. KynbTypHa aumiomaris 3apas Biairpae

BeJIMYE3Hy poib y 00porb0i. HaykoBuimst Onwsra boiiko mucana, mo y cydacHiit

83 €npoxina O. O. IIPOBJIEMHU PO3BUTKY TAHIIOBAJIBHOI'O MUCTELITBA VKPATHH. TTEPIO]]
KHIBCBKOI PYCIL. : guc. ... kaua. muctenrBo3HascTBa : 17.00.02. Kuis, 1996. URL:
http://portal.library.lviv.ua/fondy/ICZ/PDF AREF/PDF AREF clip 1996/aref34021.pdf.
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00poTHO1 3a yKpaiHCHKHI TaHEllb, OKPIM MOCTABJICHUX BUKIHKIB, 3’ ABJISIOTHCS HOBI
BUKJIMKH, SIKI IOTPEOYIOTh TEOPETHYHOIO OCMHUCIICHHS Ta aJIeKBAaTHOI Ta CBOE€YACHOI
peakiii cycnuibctBa. KOHIIENIis OTOTOKHEHHSI TAHIIO 3 HAIlIEI0 Ma€ JB1I CTOPOHU
Megamn. 3 OJHOro OOKy — 1€ MOMJMBICTb IIOKa3aTH CBOIO KYyJIbTYpy 4epes
xopeorpadito, 3 IHIIOr0, SIKIO MU OyJI€MO OTOTOKHIOBATH YKPAiHCHhKY TAHILIOBAJIbHY
KYJbTYpY 3 KOJEKTHBaMHU, SIKI TIOKa3yIOTh HU3bKY KITYOBY KYJIbTYpY, TO U CBIT Oyze
pobuTtn Tak camo. 3a cioBamMu JleMKiBa, OJHUM 13 HaMaKTyaJdbHIIIUX MUTaHb
xopeorpaiyHOro MHUCTENTBa OYyJI0 «OE3KOHTPOJBbHUM BHUi3J]] 3a KOPAOH YCUISIKUX
KOHLIEPTIB M1 MAPKOK «TaHUIOBAIBHUX aHCAMOIIBY, SIKI JerpaayBall YKpPaiHChbKY
KYJbTYpY, IPOCIaBIEHY Yy CBITI 3aBASIKU IIJIbHOCTI KoJekTuBiB iM. I1. Bipcekoro, I'.
Beprosku Ta in.** Ham noTpi6HO 3p03yMiTH Ta yCBiZOMHTH, IO L€ X0 1 AECATUIITHS
icTopis, ajie 1e He Haia ictopisd. HaM moTpiOHO yCBIIOMUTH, IO y HAC CIPABXKHE, a
110 IITYYHE 1 CTBOPEHE Mponaraniow. Bipcekkuii CTBOPUB 1110Ch HOBE Ta YHIKalbHE, Ta
Yy 3apa3 BiH aKTyaJbHUM KOJU HEOOX1THO BITHOBJIIOBATH Hallle, CIipaBxkHe? SIKy Bi3it0

HecyTh aptuctu? Lle 30epexeHHs cnaaAluau YU 1€ 30epeKeHHS TPaIULIii?

3apa3 nuTaHHS BII3HABAHOCTI YKpaiHU sIK HiKoJU aktyalbHe. Bomogumup Illeliko —
KyneTypHuit ambacamop Nel B Vkpaini. Jupektop VYKpaiHCBKOTO 1HCTUTYTY,
JEep>KaBHOI 1HCTUTYII, $IKa 3alMaeThbCcsl MPOMOIIEID YKPATHCHKOI KYJIbTypU 3a
KOPJIOHOM BHUCJIOBHB HEOOXIAHICTh JIE€KOJOHI3yBaTH aTpUOYLIIO KOJEKI CBITOBUX
My3€iB uepe3 YKpaiHChbKy onTHKY. Uu BiOyneTbes Take 3 aHcamOieM? «YKpaiHa mae
HapemTl YCBIIOMHUTH, IO KYyJbTypHAa AMIUIOMATISI — HE MEHII BaXKIUBUN (DpPOHT
00poThOU. [HBECTHUIIIT B KYJIBTYPY, OCBITY Ta KyJbTypHY AMILUIOMATIIO MalOTh OyTH

CIIBMipPHMMM 3 BJIMBAHHAMH B 00OPOHHY iHPPACTPYKTYpPY, ApMit0 9u po3BiaKy».s

84 emis JI. T1. [TpoGnemu Ta po3BUTOK yKpaiHCHKOI HapoHO1 Xopeorpadii. Cran HapoaHoi xopeorpadii B YkpaiHi Ta
TIEPCIIEKTUBH i1 PO3BUTKY: MaTepialii HayK.-PakKT. KoH}. (28 moT., 2002 p., M. Kuis). Kuis : Crunoc, 2002. C. 42-43.
85 Bonoaumup Illeiiko: «IHBeCTHIIIT B KYJIBTYpPY, OCBITY Ta KYJIbTYpPHY JHMILUIOMATIKO MatOTh OYTH CITIBMIpHUMH 3
BJIMBaHHAMH B 000OPOHHY 1HPPACTPYKTYPY, apMito UM pO3BiAKY». Vrpaincokuti mudcoens. 2021. URL:
https://tyzhden.ua/Culture/252062.
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BUCHOBKHA

st poboTa cTana cipoOOI0 PO3TIISIHYTH K KYJIbTYypa TAHIIO MOXKE CTaTU MOTY>KHOIO
30po€r0 y cripaBax MI>KHApPOJIHUX BITHOCHH K B MUHYJIOMY, TaK 1 CboroAHi. B nepiox
X0101HOT BIMHH, TOCIIIJIKEHHS KYJbTYPHHUX BIIHOCUH ITHOpyBanucs. Ha BiaMiHy Bif
TakuX cep AK €eKOHOMIKa, BIIICBKOBA CIIpaBa, MOJITHKA, KyJIbTypHa JUIIOMATIS HE
nigaaBanacs TakoMmy >k aHanizy. [Ipote MoxHa OyJio NPUITYCTUTH, IO MPHU MONTyKax
CHOUIBHUX TOYOK JOTHKY, cynepaepxaBu, Taki sk CIIJA Ta CPCP BOavanu B
KyJIbTYpHIN TUILIOMATIi ONTUMAaIbHUNA BapiaHT JUIsl HAJIaroJKEHHs 3B’SI3KiB. 3 OOKy
Pansucbkoro Coro3y, e 0yJio HaMaraHHs CTBOPUTH YSBJIEHHS IPO KpaiHy SIK Ty, 11O
PO3BUBAETHCS Ta MPOJEMOHCTPYBATU COLIAIICTUYHY JEPKaBy, /€ JIOAU IIACIUBO
KUBYTh. Takox y poOOTI 4ITKO BUCBITJIEHO PI3HULIIO MK KYJbTYPHUMH BIAHOCHHAMHU
Ta KyJbTYpPHOIO JUIUIOMari€r0. KyiabTypHI BIJHOCHMHM BHHHMKAIOTh HPHPOAHO i
OpraHiuHO, 0€3 AeP>KaBHOTO BTPYUYaHHS, KyJIbTypHA JUILJIOMATISI Ma€ MiCIIE JUIIIE TO/I,
KOJIM JMIUIOMAaTH, HaMararoTbCs c(pOpMyBaTH Ta CHPSIMYBaTH NEBHUU KYJbTYPHHI

MPOIIEC JJIsl MPOCYBAHHS HAllIOHAJIbHUX 1HTEPECIB.

[Torpu Te, Mo Hapoau, siKi epedyBaau Mij €rifjor JIePHKaBU «COBKa», MalIU CBOIO
0CcOONMBY KyJbTypy, MOCKBa cTajna KyJIbTYpHUM LIEHTPOM ISl MUTLIB. B Toi1 ke yac
MPOBIHIII, 3BIAKH OUIBIIICTh MUTIIB MOXOJAThb, CHOpUNAMAanucs SK mnepudepiiiui.
VYkpainceki 3emili He Oynu BUKIOUeHHsIM. Enita Ykpainu penpeseHTyBanu cede B
OUIBIIOCTI SIK PAISHCHKUX NIS4iB, TAKUM CMHOM penpe3eHTyroun CPCP 1 3mimryroun
ce0e 31 BciMa, He BUXOJs1uM 3a paMku. KyneTypa nepudepii, «aBTeHTHUHA» KYJbTYpa,
BBa)KaJIacs HApOJIHUM HU3BKHUM KITYEM, K€ HE BapTe yBaru €liTH CyCHiiabcTBa. B Toil
e Yac, BeJIMUE3HY PoJib y 1l 00poThO1 «3a ceplsi Ta AYMKY» BIAIrpaBaiu HE JUIIE
MIPEJICTAaBHUKH BJIA/IH, aJIe ¥ JTIOAU KyJIbTypU. AOU pO3IIMPUTH CBOIO MOJITUYHY BIIATy
Ta BIJIMB, YAHOBHUKHU NOYAJIM BUKOPUCTOBYBATH TAHEIb SIK 17I€0JIOTIUHY 30pOr0 IS
TOTO 1100 MONIMPIOBATH 1AE0JIOTII0, 3apo0JIATH 1HO3EMHY BaJIIOTy Ta CHPHUITH
MDKHApOJHIA BUAMMOCTI. AHcaMOib BipchKoro ciiaBUBCS CBOIM YCHIXOM TaKoOi
kammnaHii 3aBasku ConaomoHy ['ypoKy, sSIKMil 31rpaB KIIOYOBY pOJIb Y MPEACTABICHHI

PAISHCHKUX TAHIIOBAIBHUX TPaAUIIN MIUPOKIM aMepuKaHChbKIA myOmiii. AHcaMmOIb

39



Bipcekoro Buctymnas mij erijioro «S. Hurok Presents». I yxxe B Y 1962, 1966 ta 1972
pokax Ha3Ba «The Ukrainian Dance Company» Oyiia Ha amepukaHchbkux adimax. [Jo
KaMITaH1i 3 TaHI[IOBAJIbHOI MPOIAaraHau CTaBIIIMCS JOCUTH cepiio3H0. CTBOPIOBAIUCS
OPTKOMITETH HA YPSJIOBOMY PiBHI peciyOiiKu, BOHU BIAMOBIIANN 32 3MICT 1 SKICTh
MIITOTOBKM Ta TMPOBEICHHS JeKaJu, BHU3HAYaldu CKjIaja Jeseraimiil, XyJIO0XHIX
KOJIEKTUBIB, COJICTIB TeaTpiB 1 (hiIApMOHIM, 3MICT BUCTaBOK TOIIO. TaKuM YUHOM,
YKpaiHCHKUI HApOJIHO-CLIEHIYHUI TaHEelb MePETBOPIOBABCS HA OJUH 3 1HCTPYMEHTIB
pansiHCcbKOi pornaranau. Lle Bce Oyiio He mpo NOMMUPEHHS KYIbTYpH, 1€ Bce 0YyII0 PO
HII0Cs PO HEMOPYIIHICT APYKOU MiXK yciMa pecnyOiikamu Ta 6patepcTsa. [lompu
IpaHai03H1 TPIOKH, MPodeCcioHai3M Ta BUAOBUIIHICTD, Y (hOpMaTI «COLIATICTUYHOTO
peanizmMy» y paJsiHCbKy 0Oy ClIaBHO3BICHA BIPTYO3HICTh KOJIEKTUBY CTaJla IITYYHUM

BIATBOPEHHSIM Ta 3aMIHHMKOM HApOJHOTO TaHITIO.

Kynerypna mumnnomartis ancamOmto Bipcekoro B YPCP Ta kynbTypHa AMIUIOMATIS
aHcamOnt0 YkpaiHW — 1€ PI3HUIIS TOKOJIHB, JE€pPKaBHUX YCTPOIB, MEHTAJITETY,
kyneTypu. [lonpu e, ancamOb J10C1 3aUIIAETCA YCHIITHUM PaASHCHKUM ITPOEKTOM
Ta KOJIEKTHUBOM, SIKMM J0cl 30epirae Tpagulii Ta CHAAIIMHY HE YKpPaiHCKbOI
ABTEHTUYHOI KYyJbTYpH, a TMaMm’ siTh YKPaiHCBKOTO PaasiHCBKOTO Xopeorpada
Bipcekoro. Aptuctu 3apas, B 4yac BiHU, MPOBOASATH aKTUBHY KYJIBTYPHY JTUILIOMATIIO
B €BpoIll, BOHU PO3MOBIAAIOTH CBITOBI PO BiliHY, PO T€, XTO Takl ykpaiHii. Bonu
JAl0Th TPaHA103H1 KOHLIEPTHU 3 (eEpUIHUMU BUCTYIIaMH, SIK1 HE JAlOTh BiIIpBaTH OYEH.
V wiit poGOTI 51 HE 3MOTJIa IaTH BIJIMOBI/I1 HA BC1 MUTAHHSI CTOCOBHO TOTO, III0 pOOUTH
3 TUMH (OopMaMU TaHILIO, sIKI HECYTh PaJsSHCHKI mepexxuTku. L{s podora — crnpoba
MOAUBUTHUCS HAa ()EHOMEH aHCaMOJl0 3 PI3HMX OOKIB MOJIITHKH, perpe3eHTalli Ta,
3BICHO, IUTJIOMATIi Ta crpo0a MOIllyKy BaplaHTiB TOrO, SIK 3MIHUTH 1iek ¢hopmart 1 4u

BapTO 3MIHIOBATH.

40



10.

11.

12

CIIUCOK BUKOPUCTAHOI JITEPATYPHU TA JKEPEJI

Gould-Davies N. The logic of Soviet cultural diplomacy / Nigel Gould-Davies. //
Diplomatic history. —2003. — Ne27. — C. 193-214

«Iron curtain» speech [Enextponnuii pecypc] // British Information Service. — 1946. —
Pexxum noctyny 1o pecypcey:

https://www.nationalarchives.gov.uk/education/resources/cold-war-on-file/iron-curtain-

speech/.
Barghoorn, Frederick C. Soviet Cultural Effort. Proceedings of the Academy of Political

Science, vol. 29, no. 3, The Academy of Political Science, 1969, pp. 15669,
https://doi.org/10.2307/1173195.
Mikkonen, Simo, Scott-Smith, Giles and V. Parkkinen, Jari. Entangled East and West:

Cultural Diplomacy and Artistic Interaction during the Cold War, Berlin, Boston: De
Gruyter Oldenbourg, 2018.

Fayet J. VOKS: The Third Dimension of Soviet Foreign Policy / Jean Francois Fayet //
Searching for cultural diplomacy / Jean Frangois Fayet. — New York: Berghahn Books,
2010.

Opmos L. Kpi3b 3ami3ny 3aBicy Pycco TypucTo: pagsHcbkuii BuisHuit Typusm 1955-1991 /1.
Opios, A. [ToroB. — MockBa: HarionansHu JOCTITHULIBKUNA YHIBepcUTET «Buia mkomia
ekoHOMikm», 2016. — 352 c.

Smith B. The Politics of Soviet Self-Representation: Soviet Cultural Diplomacy at the 1925
and 1937 Paris World's Fairs. / Smith Bradley, 2016. — 132 c.

Arndt R. The first resort of kings American cultural diplomacy in the twenties century /
Richard Arndt. — Washington, D.C.: Potomac Books, Inc., 2006. — 625 c.

Mehta A. The Dance Dilemma: The Importance of Dance for Diplomacy During the Cold
War [Enextponnuii pecype] / Anjali Mehta. — 2014. — Pexxum noctymny 70 pecypey:
https://citeseerx.ist.psu.edu/viewdoc/download?doi=10.1.1.944.3871 &rep=rep 1 &type=pdf.
Assani, Amzat. Cultural imagery and exchange programs as sources of US soft power in
West Africa: Unfolding US cultural relations with West Africa from 1957-1991. Michigan
State University, 2010. Pexxum moctymy:
https://www.proquest.com/openview/bd752¢517¢9b2d30496fa7f1bf461956/17cbl=18750&
pq-origsite=gscholar

Barrett E. The Kremlin’s Intensified Campaign in the Field of Cultural Affairs. Washington,
D.C: U.S Government Printing Office. No. 25.

. Fowler M. Beau Monde On Empire's Edge: State and Stage in Soviet Ukraine / Mayhill

Fowler. — Toronto: University of Toronto press, 2017. — 282 c.

41



13

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

. (PTAJIL @. 1821. Om. 1. Bun. 4. 31).
Garafola, Lynn. "Dancing the Cold War: An International Symposium." —2017. - C. 4
Text of Lacy-Zaroubin Agreement, January 27, 1958. URL:

https://librariesandcoldwarculturalexchange.wordpress.com/text-of-lacy-zaroubin-

agreement-january-27-1958/.

Solomon Hurok American impresario. Britannica.

URL: https://www .britannica.com/biography/Sol-Hurok.

Bpera I'.C. IEKAJIU YKPAIHCHKOI'O MUCTELTBA TA JIITEPATYPU B MOCKBI
[Enextponnuii pecypc] / Ennukionenis icropii Ykpainu: T. 2: I'-J1 / Peaxomn.: B. A.
Cwmoniit (ronosa) ta in. HAH Ykpainu. [nctutyT ictopii Ykpainu. - K.: B-Bo «HaykoBa

nymkay, 2004. - 688 c.: i1.. — Pexxum goctymy:

http://www.history.org.ua/?termin=Dekady ukr mystectva
1966 Ukrainian Dance Company S. Hurok Presents Madison Square Garden Programs.
Etsy. URL: https://www.etsy.com/listing/1132574272/1966-ukrainian-dance-company-s-

hurok.

Kisselgoff A. Dance: Ukrainian State Company / Anna Kisselgoff. // The New York Times.
—1988.

USSR. Soviet Life Today, January 1962, [Enekrponnuii pecypc] . — Pexum mocrymy:
https://books.google.com.ua

Barringer F. DANCE; A Ukrainian Troupe That Carries a Legacy. The New York Times.
1988. P. 18.URL:https://www.nytimes.com/1988/01/10/arts/dance-a-ukrainian-troupe-that-

carries-a-legacy.html.

Morozov, Artem. 2019. «BipTyo3HicTh B aHCaMOJIsIX HAPOJHOTO TAHIIO YKpaiHu
paastHcbKoi 100m». Tanyrosanvri cmydii 2 (2):137-48. https://doi.org/10.31866/2616-
7646.2.2.2019.188814.

Bepxounens B. M. Teopist ykpaiHCHhKOTO HApOIHOTO TaHII0 / Bacuis MukonaioBud
BepxoBunens. — Kuis: My3nuna Ykpaina, 2008. — 149 c.

Piznuk, O. (1998). Tanens. Hapucu ykpaincbkoi nomynsipaoi kyastypu. Kuis: YIK/I.
Kepsxennes, I1. (1936, 22 6epesns). [lincymku ykpaincbkoi aekaau. [Ipasna

Bepuurop 0., locenko €. ITaBno Bipcekuii: HaykoBo-nonynsipHe BugaHHs. BiHHUI :
Hosa Ku., 2012.

Kpucs A. 1. JIo mpobnemu cruiizanii 6ambHOro Tanio / Auapiii IBanosua Kpuce. //
AKTyainpHi mpo0sieMu icTopii, Teopii Ta MPaKTHKH XyJOXKHBOI KyJIbTYpH 30ipHUK HayKOBHUX

npaub. —2017. — C. 259-265.

42



28.

29.

30.
31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

Bantyx, M.M. (2002). Cran HapoaHoi xopeorpadii B YKpaiHi Ta nepcreKkTuBy ii pO3BUTKY.
B Cran Hapoanoi xopeorpadii B YkpaiHi Ta mepcreKTUBH ii pO3BUTKY, MaTepiail HAyKOBO-
npakTuyHoi KoHpepenuii (c. 15-23). Kuis: Cruioc.

Kmumuyk, 1. C. lepxaBuuit ancam6is taniio YPCP y cepenuni 50-x—cepeauni 70-X pokiB
XX CTONITTS: COLIIOKYJIBTYpHUI KOHTEKCT. Sciences of Europe 61-1 (2020): 3-6
Bopumcrka I'. CamonBiTi ykpaincekoro tanio. Kuis: Mucteurso, 1974. 135 c.

Boiko O. THE UKRAINIAN DANCE ON THE STAGE AND IN THE HOUSEHOLD
CULTURE OF THE NATION: CURRENT ISSUES. Social and cultural imperatives of the
modern society development : moHorpadis. Lviv-Torun, 2020. P. 78-93. URL.:
http://catalog.liha-pres.eu/index.php/liha-pres/catalog/view/111/1288/2863-1.

Olson L. A Unified National Style: Folklore Performance in the Soviet Context / Laura
Olson // Performing Russia Folk Revival and Russian Identity / Laura Olson. — London:
Routledge, 2004. — C. 62—-64.

I'yanoposa T. Kitu i mitepatypa. Tpasecrii.

Facebook. URL:
https://www.facebook.com/virskyofficial/photos/a.174424693011350/1360433971077077/.
Amncam0p TaHIo iM. I1. Bipcekoro Bupyiiae y 6maroaiiiHe cBiToBe TypHe. Ypsadosuii
nopman. URL: https://www.kmu.gov.ua/news/ansambl-tancyu-im-p-virskogo-virushaye-u-
blagodijne-svitove-turne?fbclid=IwAROAN1Y94-xK29uY -

87QIAw_fC3HQMGCJ3n5p3 Q%hgW -e2104pDxvIqg38.

KynbrypHuii GpoHT nounHae cBoro poOoTy Ta Oyne poOUTH CBili BKJIaJ y 3arajbHy
nepemory Haioi kpainu! HarionansHuit ancam6ib TanIo Ykpainu iM. Facebook.

URL: https://www.facebook.com/virskyofficial.

"Kupunenko K. Tpaauuii Ta HOBaLil AK CKJIa0Ba IHHOBALIMHOT KyJIbTypH Mall0yTHBOTO
xopeorpada. ¥ Xopeorpadii XXI cTomiTTs: MUCTEIbKHI Ta OCBITHIHM moTeHIian. M. Kuis,
15-16 xBit. 2016 p. C. 17-20.

Bipcekwii 1. I1. lymku 1 nopaau [Enextponnuit pecypc] / Iasno [1aBnoBuu Bipcekuit. —
1960. — Pexxum noctyy 1o pecypcy: http://www.hopakfest.com/pavlo-virskiy/dumki-i-
poradi.html.

€npoxina O. O. [IPOBJIEMU PO3BUTKY TAHIIOBAJIBHOI'O MUCTELITBA
YKPAIHU. ITEPIOJ] KUIBCHKOI PYCI. : muc. ... KaHA. MUCTeNTBO3HaBCTBA : 17.00.02.
Kuis, 1996. URL.:

http://portal.library.lviv.ua/fondy/ICZ/PDF _AREF/PDF AREF clip 1996/aref34021.pdf.

43



40. emkiB /1. I1. [Tpobaemu Ta po3BUTOK yKpaiHChKOi HapoaHOi xopeorpadii. CTan HapoIHOT
xopeorpadii B YkpaiHi Ta mepcreKTuBY il pO3BUTKY: MaTepialid HayK.-PaKT. KoH. (28
moT., 2002 p., M. Kuis). Kuis: Ctunoc, 2002. C. 42-43.

41. Bonogumup Llleliko: «IHBecTHIIil B KyJIbTypY, OCBITY Ta KyJbTYPHY AUIUIOMATIIO MAIOTh
OyTH CIIiBMipHHUMHU 3 BIIMBAaHHAMH B 000POHHY 1H()PACTPYKTYpY, apMil0 UM PO3BIIKY».

Yrpaincoxuii muscoens. 2021. URL: https://tyzhden.ua/Culture/252062.

44



JTOJAATKH

Honartok 1

S.HUROK
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STATE DANCE ENSEMBLE OF THE UKRAINIAN SSR

Artistic Director; PAVEL VIRSKYI’copIu’s Artist of the USSR
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}
Musical Director and Principal Conductor: IGOR IVASHCHENKO Honored Art Worker of the Ukrainian SSR
Costumes designed by: ANATOLI PETRITSKY and FEDOR NIROD People’s Designers of the USSR
by MR. VIRSKY @ ARTHUR LIEF
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THE PROGRAM

WELCOME!

NEW BOOTS

POLZUNETS

COSSACKS

KOLOMIIKA

LITTLE WILLOW

OH, UNDER THE CHERRY TREE

ZAPOROZHTSY

HOP

Jonatok 3

MADISON SQUARE GARDEN o<

PLESKACH

THE EMBROIDERERS

WEDDING DANCE

WOODCUTTERS

SHEVCHIKI

PODOLIANOCHKA

GOPAK

THE WHALERS

47



JlomaTok 4

presents

UK

SN
S Tonoraptn by

MR VIRSKY
e Coaducly
ARTHUR LIEF]

M

48



JlomaTok 5

PSR, ATV Yy
0 ) )

49



JlomaTok 6

g
:

50



Pavel Virsky’s professional career began in 1928 when he joined

the Odessa opera and ballet theatre as a solo dancer and worked

e same time as a choreographer. It was just one year earlier

that the gifted 22-year-old Pavel Pavlovitch had completed his

studies at the Music and Drama Institute of his native Odessa

He had worked in the ballet classes of Professor V. I. Presniakov

the Lounatcharski dance technicum in

ubsequent years, Virsky's work was (o take him tc

theatres in different parts of the Soviet Union. As a premier
danseur, ballet master and director, he produced suc

as Swan Lake, Raymonda, La Esmeralda, L

d the Ukraine’s first national dance com-
e war, he continued his artistic activities in
set up among the soldier e front. Late

d assistant director of the Red Army Chorus.

their origin

nt with a purely

ethnographic approach to the popular dance idic

use of all the treasures of the classical dance and the

achievem of professional dancing to enrich d to improve it.

Itwas in 1951 that he organized the Ukrai n Dance Company,

which has since won world-wide acclaim and become one of

the most popular troupes in the Soviet itself

contributions which Virsky has made to the

development o ave earned him the titles of Peo-
le’s Artist of the U.S.S.R., Master Emeritus of Art of the Federa-

tion of Russia, Laureate of the State a

merous orders and medals of th

f
: v e

AVEL VIRSKY At pirecior

Honatok 7

sian Festival. Now the Ukraini

can audiences. :

This season, 100, America’s great |

her world-famous Company are

time in more than fifteen years ¢

D'Oyly Carte Company, the Bristol O

Fusiliers, and, in the spring, the Royal Ballet are all vis

Great Britain. Mexico i sending the Ballet Folkorico for an

tensive tour, and from Austra come the Vienna Johann Strauss

Orchestra and the Vienna Choir Boys. i

Mr. Hurok has functioned as a one-man cultural Exchange
gram for more than four decades, bringing artists and companies
from all over the world to the US. and, in tum, sending Ameri~
cans abroad. Such artists as Artur Rubinstein, Marian Anderson,
Isaac Stern, Jan Peerce and Van Cliburn have performed in a
host of foreign countries, serving, with their art and personal-
ities, as potent ambassadors.

It was sixty years ago that Mr. Hurok first arrived in America as
a teen-ager with boundless optimism as his only resource. Now
he is recognized as one of his beloved adopted country’s first

citizens.
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they own a sin; oots. In turn, they

nan has recognized
beverages. Through

allads have evolved

WOODCUTTERS

G. Zavgoro

ZAPOROZHTSY
(Dnieper Cossacks)
Gam

Center Top and Bottom: Two scenes from

Zipo
Top Right: Pavel Vinsky coaches his four Churmaki in
14 / New Boots.

v, the Cossack Spear Dance.
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W NOW ki ot o pes
“‘\.’ .

S.HUROK
presents

DANCE COMPANY

PAVEL VIRSKY, Artistic Director
100 DANCERS AND SYMPHONY ORCHESTRA

METROPOLITAN OPERA HOUSE
3 WEEKS ONLY! APRIL 24 thru MAY 12

(Eves. Tues. thru Sot. Maots. Sot. & Sun)

Exclusive Management: HUROK CONCERTS INC., 730 Fifth Avenue, New York 19, N. Y.
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[HE NEW YUHR GHITIGS HAVE!

“$0 you think yaw have seen ofl the Slovic folk dance componies
you can toke in ene lifstime. w-n.mmum-l-
token. You will knew just how m whan you ses this
company . thishe

ROUSING, JOVIAL, UTTERLY ENGAGING

horde of young peeple, domting thaie hearty out and thalr
headsoff

- AN MY Ve
“AN IRRESISTIBLE DANCE SHOW!"

« JRRRT, N ¥, Wl Trbase 2
STESTRUL HOOFERS...INCREDIBLY .+ W »
AGIEY" . crmrman, v v, 0oy Mowr >
“FANTABULOUSY" - worvpmar mview

“A DAZZUNG DISPLAY!" -

« COUMAN, M, V. Baly Miwer

VAN EXUBERANT DEBUTI IN-
CREDIBLEN = s e

g “WINGS ON THEIR FEET, FIRE IN

'

VSPECTACULAR ... RAISED YELLS OF ADMIRATION. they ot

Wk e buat of the Malseyen.” ~MwEWEIC

S, HUROK ,ww THE HAIR-RAISING

UKRATNEAN

SUN., JAN, 8—4:00 P.M. PUBLIC HALL
Tichate: $4.50—55.00~$4.00—3$1.00
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